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REGOLAMENTO (CE) N. 852/2004 sull'igiene dei prodot ti alimentari 
Fas International dichiara che i modelli citati in calce alla presente, se utilizzati con procedure corrette come 

descritto nei relativi manuali d’uso, rispettano i requisiti generali e specifici di igiene del Regolamento (CE) N. 852/2004 
DEL PARLAMENTO EUROPEO E DEL CONSIGLIO del 29 aprile del 2004, Capitolo III , paragrafi 1 e 2g. 
 
 

REGULATION (EC) No. 852/2004 on the hygiene of food stuffs  
Fas International declares that the models listed below, if used in line with the correct procedures as described 

in the corresponding user manuals, comply with the general and specific hygiene requirements of the Regulation No. 
852/2004 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL of 29 April 2004, Chapter III , paragraphs 1 and 
2g. 
 
 

RÈGLEMENT (CE) N. 852/2004 sur l’hygiène des produi ts alimentaires 
Fas International déclare que les modèles indiqués au bas de la présente, à condition qu'ils soient utilisés 

conformément aux procédures décrites dans les modes d'emploi correspondants, répondent aux exigences générales 
et spécifiques d’hygiène du Règlement (CE) N. 852/2004 DU PARLEMENT EUROPÉEN ET DU CONSEIL du 29 avril 
2004, Chapitre III, paragraphes 1 et 2g. 
 
 

REGLAMENTO (CE) Nº 852/2004 sobre la higiene de pro ductos alimenticios  
Fas International declara que los modelos indicados a pie de página, de ser utilizados correctamente tal como 

se señala en los relativos manuales de uso, cumplen los requisitos generales y específicos de higiene del Reglamento 
(CE) Nº 852/2004 DEL PARLAMENTO EUROPEO Y DEL CONSEJO del 29 abril de 2004, Capítulo III, párrafos 1 y 2g. 
 
 

VERORDNUNG (EG) NR. 852/2004 zur Hygiene von Lebens mittelprodukten 
Fas International erklärt, dass die nachstehend angeführten Modelle, wenn sie korrekt nach den 

Verfahrensanweisungen in den jeweiligen Handbüchern benutzt werden, den allgemeinen und spezifischen 
Hygieneanforderungen der EG-Verordnung Nr. 852/2004 DES EUROPÄISCHEN PARLAMENTS UND DES RATES vom 
29. April 2004, Kapitel III , Abschnitte 1 und 2g entsprechen. 
 

 

 

 
 



 

 

 
CHI CONTATTARE IN CASO DI GUASTO 

Nella maggior parte dei casi, molti degli inconvenienti tecnici sono risolvibili con piccoli 
interventi, consigliamo quindi di leggere attentamente il presente manuale, prima di chiamare il servizio 
di Assistenza. Nel caso di anomalie o malfunzionamenti non risolvibili l’utente può rivolgersi al 
referente di zona. 
 
 
WHOM TO CONTACT IN CASE OF DEFAULT 

In most of the cases, many techniocal inconveniences can be solved with small interventions 
and therefore we advise to carefully read this booklet before calling the Assistance Service. 
In case of anomalies or bad functioning which are not solvable, the user can apply to the local agent. 
 
 
QUI APPELER EN CAS DE PANNE 

Dans la plupart des cas, beaucoup des inconvénients techniques peuvent être résolus avec de 
petites interventions. Pour cela on vous conseille de lire attentivement ce manuel avant d'appeler le 
service assistence. En cas de nécessité ou pour d’éventuels renseignements le client peut s’adresser 
au service technique local 
 
 
MIT WEM SICH IM STÖRUNGSFALL IN VERBINDUNG SETZEN  

In den meisten Fällen sind viele der technischen Schwierigkeiten durch kleine Operationen 
lösbar; deshalb raten wir Ihnen diese Betriebsanleitung sorgfältig zu lesen, bevor Sie den 
Kundendienst benachrichtigen. Falls nötig oder um eventuelle Erklarungen zu erhalten, sich an den 
Gebietsvertreter 
 
A QUIEN CONTACTAR EN CASO DE AVERIA 

En la mayor parte de los casos, muchos inconvenientes técnicos se pueden resolver con 
intervenciones menores; aconsejamos, por lo tanto, leer atentamente el presente manual, antes de 
llamar al servicio de Asistencia. En el caso de mal funcionamiento o de anomalias irresolubles, el 
usuario puede dirigirse al agente local. 
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GARANZIA 
La Casa garantisce i propri distributori da difetti meccanici costruttivi per la durata di 24 mesi. Danni 
derivati da un uso non corretto della macchina, come un voltaggio diverso da quello prescritto, uso di 
monete difettose, pulizie trascurate, ecc. non sono coperti da garanzia. Qualsiasi intervento tecnico 
dovuto a cattivo uso sarà a totale carico dell'utente. 
Il costruttore si riserva il diritto di modificare senza preavviso le caratteristiche delle apparecchiature 
presentate in questa pubblicazione: inoltre declina ogni responsabilità per le possibili inesattezze 
imputabili ad errori di stampa e/o trascrizioni, contenute nella stessa. 
 
 
GUARANTEE 
The builder guarantees its machines for 24 months for mechanical faults. Damages caused by a bad 
functioning of the machine, such as incorrect voltage, use of faulty coins, neglected cleaning, are not 
covered by this guarantee. Every technical intervention due to the bad use of the machine will beat the 
customer's charge. 
The builder reserves itself the right to modify, without notice, the technical features of the machines 
published in this manual. Furthermore it will accept no responsibility for any possible inexactness due 
to misprint and/or clerical errors of the same. 
 
 
GARANTIE 
La société garantit ses distributeurs pour une période de 24 mois contre tous défauts mécaniques 
reconnus par le constructeur . Les mauvaises utilisations du distributeur, par exemple, tension 
électrique incorrecte, introduction de monnaies défectueuses, malpropreté, etc. ne sont pas couvertes 
par cette garantie. Toutes interventions techniques dues à la mauvaise utilisation de la machine seront 
à la responsibilité du client. 
Le constructeur se réserve le droit de modifier sans préavis les caractéristiques des appareils 
présentés dans cette publication; en outre elle décline toute responsabilité pour les possibles 
inexactitudes imputables à des fautes d'impression et/ou de transcriptions à l'intérieur de cette 
plaquette. 
 
 
GARANTIE 
Die Firma haftet für 24 Monate für mechanische Herstellungsdefekte. Schäden, die durch 
unsachgemässen Gebrauch der Maschine entstehen, wie z.B. eine andere Spannung als die 
vorgeschriebene, Verwendung defekter Münzen, vernachlässigte Reinigung, usw. werden von der 
Garantie nicht gedeckt. Jede technischen Eingriffe, die der schlechten Verwendung zuzuschreiben 
sind, sind vollkommen zu Lasten des Verwenders. 
Der Hersteller behält sich das Recht vor, die Kennzeichen der Einrichtungen, die in diesem Handbuch 
dargestellt sind, ohne Voranzeige zu ändern. Außerdem lehnt er jede Verantwortung für mögliche 
Ungenauigkeiten ab, die in diesem Handbuch enthalten sind und Druckfehlern und/oder 
Abschreibungen zuzuschreiben sind. 
 
 
GARANTIA 
La Firma garantiza los propios distribuidores automáticos y responde por los defectos mecánicos de 
construcción durante un período de 24 meses. Daños provocados por un uso incorrecto de la máquina, 
como por ej. un voltaje diferente del prescripto, uso de monedas defectuosas, limpiezas omitidas, etc. 
no están cubiertas por la garantía. Cualquier intervención técnica que fuere necesaria a causa de un 
mal uso del distribuidor, estará totalmente a cargo del usuario. 
El constructor se reserva el derecho de modificar sin previo aviso las características del equipo tal 
como se lo presenta en esta publicación: además, declina toda responsabilidad por las posibles 
inexactitudes que ésta pueda contener, atribuibles a errores de impresión o transcripción. 
 

 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Le istruzioni, i disegni, le tabelle e quant’altro è contenuto nel presente fascicolo sono di natura tecnica 
riservata e, per questo, ogni informazione non può essere riprodotta né completamente né parzialmente e 

non può essere comunicata a terzi, senza l’autorizzazione scritta della FAS. 
 

The instructions, drawings, tables and everything else contained in this pamphlet are of a confidential nature 
and, for this reason, no information can be reproduced wholly or in part, nor communicated to third parties 

without the written approval of FAS. 
 

Les instructions, les dessins, les tableaux et toute autre chose contenue dans le présent dossier sont des 
informations de nature technique confidentielle et pour cette raison, toute reproduction intégrale ou partielle 

de ces informations et toute communication de celles-ci à des tiers est formellement interdite, sans 
l’autorisation écrite de FAS. 

 
Die Anleitungen, Zeichnungen, Tabellen und der restliche Inhalt dieser Akte sind technischer Natur und 

vertraulich. Deshalb dürfen sämtliche Informationen ohne schriftliche Zustimmung der FAS weder ganz noch 
teilweise vervielfältigt oder Dritten zugänglich gemacht werden. 

 
Tanto las instrucciones como los dibujos, las tablas y todo lo demás contenido en el presente fascículo son 

de carácter técnico reservado y, por tanto, no se podrá reproducir ninguna información ni total ni 
parcialmente y no se podrá comunicar a terceros sin la autorización escrita de FAS. 
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1 GENERALITÀ 
 

 

Il presente manuale è redatto per il modello più completo: è possibile, quindi, 
trovare descrizioni o spiegazioni non attinenti alla propria macchina. 

 
La presente documentazione costituisce parte integr ante della macchina e deve quindi 
accompagnarne ogni trasferimento di proprietà o spo stamento aziendale. 
 
Prima di procedere all’installazione ed all’uso del distributore, è necessario leggere scrupolosamente e 
comprendere il contenuto di questo manuale in quanto fornisce importanti informazioni relative alla sicurezza 
di installazione, alle norme di utilizzo e alle operazioni di manutenzione. 
Il presente manuale serve per fornire tutte le necessarie informazioni per poter operare in regime di sicurezza 
al personale addetto al funzionamento della macchina ed a quello addetto alla normale manutenzione della 
stessa. 
Consigliamo inoltre di contattare la Casa Costruttrice per ogni necessità di informazioni ricambi od accessori; 
è fatto comunque divieto di procedere alla realizzazione di operazioni delle quali non si sono capite le esatte 
modalità. 
Il libretto o copia dello stesso dev'essere sempre vicino alla macchina per la consultazione da parte 
dell'operatore ; va conservato in un luogo protetto da calore, umidità e agenti corrosivi (olio, lubrificanti, 
prodotti corrosivi). 
Il manuale dev'essere consultato facendo attenzione a non danneggiarlo; non si deve asportare pagine, 
sostituire o cancellare informazioni, o comunque modificarne il suo contenuto. 
Gli eventuali aggiornamenti ed i fogli illustrativi degli accessori, vanno ad integrare il presente manuale e 
pertanto devono venirvi allegati. 
 
 

1.1 IDENTIFICAZIONE DELLA MACCHINA 
Del presente fascicolo, le pagine immediatamente seguenti illustrano all’utente come identificare il prodotto 
DISTRIBUTORE AUTOMATICO; tale informazione risulta molto importante nel tempo allo scopo di garantire 
al costruttore la possibilità di dare all’utente con velocità e sicurezza informazioni tecniche di qualsiasi tipo 
oppure facilitare la gestione dei ricambi. 
 

 

Non rovinare o asportare i supporti necessari all’identificazione del prodotto e gli 
adesivi di sicurezza. 

 
Il supporto di identificazione è la targa plastificata sulla quale vengono riportati i dati da menzionare al 
costruttore nel caso di necessità.; 
Tale targhetta è l’unica riconosciuta dal costruttore come strumento di identificazione del prodotto. 
 
 

1.2 DISPOSIZIONE DEGLI ADESIVI 
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A Targa di identificazione completa 
B Targa di identificazione 
C Adesivo di sicurezza indicante pericolo per corpi rotanti 
D Adesivo di sicurezza indicante superfici con temperatura elevata 
E Adesivo di sicurezza indicante presenza di tensione elettrica 
F Smaltimento nel rispetto della normativa WEEE, secondo quanto previsto dai 

recepimenti nazionali. 
 
La targa di identificazione completa "A", riportante tutti i dati della macchina, è posta all'interno del cassone 
(vedi schema sotto riportato). Qualora sul fianco del cassone fossero presenti delle serigrafie, la targa "B" 
viene posta sul retro del cassone, in alto a destra. 
Inoltre, il numero di matricola è riportato sui componenti più importanti della macchina (schede compressore, 
ventilatori, ecc.). 
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1.3 SICUREZZE 
 

 

Questo apparecchio non è stato concepito per essere utilizzato da persone (inclusi 
bambini) con ridotte capacità fisiche, sensoriali e mentali o se privi della necessaria 
esperienza e competenza, a meno che questi non siano controllati o istruiti sull’uso 
dell’apparecchio da una persona responsabile per la loro sicurezza. Prestare 
particolare attenzione ai bambini, per evitare che questi possano giocare con 
l’apparecchio. 

 

 

L’uso di accessori o componenti non originali possono compromettere la sicurezza 
della macchina. Fas non si assume alcuna responsabilità per l'utilizzo di parti o 
accessori non originali e si ritiene sollevata da qualsiasi danno diretto o indiretto che 
da un tale utilizzo dovesse derivare. La varietà di prodotti similari eventualmente offerti 
dal mercato impedisce a Fas un’eventuale verifica su tali componenti. Attenzione: 
l'utilizzo di parti e ricambi non originali, può far decadere l’intera garanzia sulla 
macchina. 

 

 

La costruzione e l'analisi relativa alla sicurezza del distributore automatico 
fanno riferimento alle norme vigenti. 
Il cavo di alimentazione è del tipo con spina non s eparabile. L’eventuale 
sostituzione del cavo di collegamento, dovrà essere  effettuata solo da personale 
qualificato del servizio di assistenza. 
Qualsiasi intervento diverso dalla manutenzione ord inaria deve essere eseguito 
con la spina di alimentazione disinserita. 
 
E' obbligatorio usare un abbigliamento idoneo come previsto nel presente manuale e 
dalle leggi vigenti nel Paese di utilizzo della macchina; vanno in ogni modo evitati abiti 
larghi e svolazzanti, cinture, anelli e catenine; i capelli, se lunghi, vanno raccolti in 
un'apposita cuffia. 
 
E' assolutamente vietato far funzionare la macchina con le protezioni fisse e/o mobili 
smontate o con i dispositivi di sicurezza esclusi. 
E' assolutamente vietato rimuovere o manomettere i dispositivi di sicurezza. 
Non eseguire nessuna manutenzione o regolazione della macchina senza aver letto ed 
assimilato il contenuto di questo manuale. 
Le operazioni di regolazione a sicurezze ridotte o parzialmente escluse, devono essere 
eseguite da una sola persona e, durante il loro svolgimento è necessario vietare 
l'accesso alla macchina a persone non autorizzate; se possibile, si deve tenere 
esclusa solo una protezione per volta. 
Dopo aver effettuato un'operazione di regolazione o manutenzione a sicurezze ridotte, 
è necessario ripristinare al più presto lo stato della macchina con tutte le protezioni 
attive. 
Il rispetto scrupoloso delle manutenzioni periodiche indicate nel presente manuale è 
necessario sia per lavorare in sicurezza, sia per mantenere efficiente la macchina. 
Accertarsi delle buone condizioni delle etichette di sicurezza e studiarne il significato: 
sono necessarie per evitare gli infortuni; se queste sono deteriorate, smarrite o 
appartenenti a componenti sostituiti, devono essere rimpiazzate con altre originali 
richieste alla Casa Costruttrice collocandole nell'esatta posizione come indicato nel 
presente libretto. 
 
E' bene ricordare che un operatore prudente e in bu one condizioni psicofisiche 
è la migliore sicurezza contro qualsiasi infortunio . 

 
 

1.4 SITUAZIONI DI EMERGENZA 
 

 

In caso di incendio non vanno usati getti d'acqua c ontro la macchina in quanto 
potrebbero causare corti circuiti con conseguenti i ncidenti anche mortali per le 
persone presenti. 
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1.5 GUIDA ALLA CONSULTAZIONE 
 

SIMBOLO SIGNIFICATO COMMENTO 

 
PERICOLO Indica un pericolo con rischio, anche mortale. 

 
AVVERTENZA 

Indica una avvertenza od una nota su funzioni chiave o 
su informazioni utili. Prestare la massima attenzione ai 
blocchi di testo indicati da questo simbolo. Si richiede al 
personale addetto alle manutenzioni di rilevare un 
valore di misura, di controllare una segnalazione, 
verificare il corretto posizionamento di un qualsiasi 
elemento della macchina ecc, prima di procedere ad un 
determinato comando od operazione. 

 
ATTIVITÀ / MANUTENZIONE 

ORDINARIA 

Per manutenzione ordinaria si intende: l’attività di 
ricarica, di impostazione parametri di controllo, di 
incasso e di pulizia delle zone a contatto con gli alimenti. 

 
ATTIVITÀ / MANUTENZIONE 

STRAORDINARIA 

Per manutenzione straordinaria si intendono: le attività 
di manutenzione più o meno complesse (meccaniche, 
elettriche ecc.), in situazioni particolari o comunque 
concordate con l’utilizzatore e non considerate 
nell’attività di manutenzione ordinaria. 

   
RICICLAGGIO 

Obbligatorietà di smaltire i materiali rispettando 
l’ambiente. 

 
Porre poi attenzione particolare ai testi evidenziati in grassetto, con un carattere più grande o sottolineati, 
poiché si riferiscono comunque ad operazioni o informazioni di particolare importanza. 
Gli schemi elettrici, allegati sono ad uso esclusivo del personale tecnico specializzato che viene autorizzato 
dal costruttore ad eseguire manutenzioni e controlli straordinari.  
 

 
E' assolutamente vietato servirsi degli  schemi elettrici per apportare modifiche 
alla macchina. 

 
Nel seguito del manuale, riferendosi alla macchina, con il termine "davanti" o "anteriore" si intende il lato 
porta, mentre con il termine "dietro" o "posteriore" si intende il lato opposto; i termini "destra" e "sinistra" si 
riferiscono all'operatore posto sul lato anteriore della macchina e rivolto verso di essa. 
 
Per ogni operazione da eseguire sulla macchina si fa riferimento ai livelli di qualifica descritti di seguito, per 
individuare il personale abilitato a svolgerla. 
 

Utente finale 
Persona privo di competenze specifiche, in grado di svolgere solo attività di acquisto 
e prelievo del prodotto, attraverso l'uso dei comandi esposti in macchina, oppure 
seguendo le istruzioni indicate sul display 

Operatore addetto 
alla manutenzione 

ordinaria 

Personale in grado di svolgere i compiti della qualifica precedente e, inoltre, di 

operare secondo le istruzioni contrassegnate con il simbolo   incluse in questo 
manuale 

Operatore addetto 
alla manutenzione 

straordinaria 

Personale in grado di svolgere i compiti delle qualifiche precedenti e, inoltre, di 

operare secondo le istruzioni contrassegnate con entrambi i simboli   inclusi in 
questo manuale. In taluni casi, i tecnici specializzati devono essere in grado di 
intervenire anche con protezioni disabilitate, quindi in condizioni di sicurezza 
precarie. Comunque, tutte le operazioni con organi in movimento e/o con presenza di 
tensione devono essere svolte in casi eccezionali e solo una volta appurata 
l’impossibilità di intervento in condizioni di sicurezza adeguate. L’accesso a queste 
zone dovrebbero essere consentito esclusivamente a persone a conoscenza e con 
esperienza pratica dell’apparecchio, con particolare riferimento alla sicurezza e 
all’igiene. 
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Le operazioni che vengono descritte all'interno di questo Manuale, relative ad ogni fase del ciclo di vita della 
macchina sono state attentamente analizzate dal costruttore; pertanto il numero degli operatori e la qualifica 
loro richiesta per ciascuna di esse sono quelli più idonei per svolgere la funzione al meglio. 
 

 

L'utilizzo di addetti in numero diverso, o di grado di qualifica inferiore a quanto richiesto, 
potrebbe mettere in pericolo la sicurezza del personale coinvolto o presente nei pressi 
della macchina. 

 
 

2 USO DEL DISTRIBUTORE AUTOMATICO PER LA VENDITA DI  PRODOTTI ALIMENTARI 
 

 

ATTENZIONE: 
La determinazione e l’impostazione delle temperatur e di mantenimento dei 
prodotti alimentari, devono essere svolte in confor mità a quanto stabilito dal 
produttore e dalle legislazioni vigenti. 
Queste attività devono essere assegnate a personale  adeguatamente qualificato 
definito dal gestore dell’apparecchiatura.  

 
Attraverso il distributore automatico possono essere venduti prodotti alimentari. 

 

 

I prodotti alimentari erogati dal distributore automatico, devono essere in confezioni 
sigillate ermeticamente. 
Attenersi scrupolosamente alle indicazioni del produttore riguardanti la data di scadenza 
di ciascun prodotto e la temperatura di mantenimento 
Il distributore automatico deve essere ritenuto uno strumento idoneo al mantenimento 
della temperatura dei prodotti e NON per il loro raffreddamento. 
Nel caso di prodotti alimentari freschi e/o facilmente deperibili e comunque in tutti i casi 
previsti dalla legislazione vigente, è necessario: 
 
impostare la temperatura all’interno del distributore automatico in conformità alle leggi in 
vigore; 
durante il trasporto al distributore automatico mantenere i prodotti alle temperature 
previste dalle leggi in vigore. 

 

 

Questo distributore e' dotato del dispositivo di "sicurezza frigo" conforme alle norme di 
conservazione dei generi alimentari freschi vigenti in alcuni paesi e consente di 
mantenere questi prodotti nelle condizioni previste dal manuale purché tali prodotti siano 
introdotti già alla corretta temperatura prevista di conservazione come prescrivono 
queste norme. 
La non osservanza a questa regola potrebbe provocare interventi della "sicurezza frigo". 

 
I prodotti alimentari vendibili sono: 
• caramelle, nocciole, gomme da masticare e dolciumi analoghi 
• biscotti craker e i prodotti da forno analoghi 
• i cibi con un livello di pH non superiore a 4,6 o con un valore di attività dell’acqua (Aw) a 25°C non 

superiore a 0,85 
• i cibi mantenuti a una temperatura non superiore a 5°C per i periodi specificati dal produttore, ma non 

oltre i 5 giorni 
• i cibi in contenitori sigillati ermeticamente 
• i cibi che sono stati trattati per prevenire il deterioramento 

 
 

 

 

ATTENZIONE: 
L’utilizzo del distributore nella versione “T.A.” ( temperatura ambiente) senza il 
gruppo refrigerante, NON prevede la vendita di prod otti alimentari.  
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3 CARATTERISTICHE TECNICHE 
 

 
 

 ELETTRA 
  
Altezza H = 1750 mm 

H = 1830 mm 
  

Larghezza 
L = 765 mm 

L1 = 1400 mm 
L2 = 630 mm 

  

Profondità 
P = 900 mm 
P1= 800 mm 

P2= max 1230 mm 
  

Peso (senza imballo) 195 kg   (1750 mm) 
210 kg   (1830 mm) 

   

Tensione nominale vedi targhetta identificazione 
   

Potenza nominale vedi targhetta identificazione 
   

Condizioni ambientali limite di 
funzionamento 

Temperatura ambientale max 32°C 
Temperatura ambientale min. 3°C 

Umidità relativa max 65% 
   

Sistema di refrigerazione A compressione - classe N - Evap. Ventilato 
Sbrinamento ciclico 

   

Sistema di vendita FIFO 
   

Sportello prelievo 1 
   

Peso max. per cassetto 10 Kg Uniformemente distribuito 
18 Kg Uniformemente distribuito (cassetto bottiglie) 

   

Livello di pressione sonora 
ponderato "A" 

Inferiore a 70 dB 
   

Pressione nominale dell’impianto 
frigo a 32°C 

15 bar 
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ELETTRA,  consente con un sistema elettronico di avere due aree a temperatura diversificata e 
precisamente: 
 

 

 
 
 
 
area dei cassetti superiori  in cui la 
temperatura è stratificata da +6°C a +14°C è 
ideale per i prodotti a lunga conservazione. 
 
 
 
 
 
 
area dei cassetti inferiori  in cui la 
temperatura impostabile a +3°C consente la 
buona conservazione delle sostanze 
alimentari che sarebbero deperibili a 
temperature superiori. In quest’area, in 
osservanza delle norme “haccp” (hazard 
analysis and critical control points), è 
predisposto un controllo, denominato 
"sicurezza frigo", che interdisce la vendita del 
prodotto qualora si superi la temperatura che 
può deteriorare il prodotto stesso. 
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4 COMPONENTI PORTA 
 
 

1 Display : Sul display compare il totale delle monete introdotte ed il riferimento della selezione, il prezzo 
della selezione e tutti i messaggi di funzionamento. In caso di guasto del distributore, il display 
visualizza il numero d’allarme in corso. 

2 Fessura introduzione monete : viene usata dal cliente per introdurre il credito necessario all'acquisto 
del prodotto. 

3 Pulsante di reso : serve per sbloccare le monete incastrate nella gettoniera e il recupero delle stesse 
nella vaschetta recupero monete. 

5 Serratura porta.  
4 Pulsantiera di selezione : la pulsantiera è composta da una serie di interruttori identificati con lettere 

e numeri. Per la selezione comporre il numero corrispondente al prodotto desiderato. 
6 Vaschetta recupero monete : posta sulla parte inferiore, è usata per la restituzione del resto. 
7 Portello di prelievo : viene usato dal cliente per ritirare il prodotto acquistato. 
8 Coprigambe    

 
 

1

2

3

4

5

6

7

8

 
 

fig. 1 
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5 COMPONENTI INTERNI 
 
 

1 Scheda principale : è situata all'interno dello sportello gettoniera e provvede a gestire le varie 
funzioni del distributore. 

2 Gruppo frigo : è collocato nella parte inferiore del cassone, dietro la tasca di prelievo e provvede a 
mantenere la temperatura impostata all'interno del distributore. 

3 Pannello elettrico : il pannello elettrico, posto nella parte inferiore del cassone, dietro la tasca di 
prelievo, raccoglie tutte le connessioni elettriche, nonché la scheda di potenza e i fusibili. 

4 Micro porta : invia alla scheda l'informazione di "porta aperta". 
5 Cassa monete  
6 Interruttore ON/OFF: l’interruttore non seziona il distributore dalla linea elettrica, per qualsiasi 

operazione di manutenzione staccare sempre la spina. 
7 Scatola elettrica display prezzi : la scatola è posta nella parte inferiore del box laterale, contiene la 

scheda di controllo dei display prezzi 
 

 
 

fig. 2 
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6 TRASPORTO, MOVIMENTAZIONE, STOCCAGGIO E DISIMBALL AGGIO 
 

 

Nel caso si riscontrino danni al distributore notif icateli immediatamente al 
corriere. 

6.1 TRASPORTO E STOCCAGGIO  
Al fine di non provocare danni al distributore, le manovre di trasporto sono da effettuarsi con particolare cura 
ed esclusivamente con il distributore automatico fissato al suo pallet. 
Le manovre di carico/scarico devono essere eseguite sollevando il distributore con carrello elevatore sia a motore 
che manuale, posizionando le forche nella parte sottostante del pallet. 
La movimentazione per brevi tragitti, per esempio all’interno di uno stabilimento o di un ufficio, può essere 
eseguita senza l’utilizzo del pallet, con la massima cura in modo da non danneggiare il distributore. È invece 
sempre vietato : 
• Coricare il distributore; 
• Trascinare il distributore con funi o altro; 
• Sollevare il distributore con prese laterali; 
• Sollevare il distributore con qualsiasi imbracatura o fune; 
• Scuotere o dare scossoni al distributore ed al suo imballo. 
 
 

 

È vivamente sconsigliato coricare il distributore p erché l’olio contenuto nel 
compressore potrebbe entrare nelle valvole e rovina re in maniera anche 
irreparabile all’avvio il compressore. 
Nel caso in cui il distributore venga comunque cori cato, porre lo stesso in 
ambiente a temperatura non inferiore a 18°C, quindi  attendere almeno 2 ore prima 
della sua messa in funzione. 

 
Per quanto riguarda lo stoccaggio delle macchine è opportuno che l’ambiente di conservazione sia ben 
asciutto con temperature comprese fra 0 e +40°C. 
Coprire la macchina dopo averla stazionata in ambiente protetto ed evitare spostamenti o urti accidentali. È 
vietato  sovrapporre più macchine imballate e mantenere la posizione verticale indicata dalle frecce 
sull’imballo stesso. 
 

6.2 DISIMBALLAGGIO  
I materiali dell’imballo dovranno essere rimossi con attenzione per non danneggiare il distributore, 
ispezionate l'interno e l'esterno del cassone per verificare la presenza di eventuali danni. Non distruggere i 
materiali d'imballo fino a quando il rappresentante del corriere non li abbia esaminati. 
 

 

Ricordarsi di rimuovere i componenti di imballo o l e dotazioni poste all’interno del 
distributore automatico che potrebbero impedire il corretto funzionamento della 
macchina. 

 
Per togliere la macchina dal pallet, è sufficiente svitare le 4 viti a testa esagonale che fissano il basamento 
del distributore al pallet stesso, di cui 2 poste sulla parte posteriore del distributore, 2 sulla parte anteriore ed 
accessibili aprendo la porta. 
 

 

I materiali d’imballo devono essere smaltiti rispet tando l’ambiente e la 
legislazione in vigore. 

 

 

Sollevare il distributore automatico assicurandosi che i piedini di sostegno 
escano dalla sagoma del pallet. 
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6.3 INSTALLAZIONE  
Il distributore dev'essere posizionato su un'area (pavimento, soppalco) adatta a sopportarne il peso. 
 

 

L'apparecchio non è idoneo per installazioni all'esterno, non deve essere esposto ai raggi 
diretti del sole o in luoghi in cui possono essere usati getti d’acqua. L’apparecchio può 
essere installato in luoghi la cui temperatura ambiente sia compresa tra 3°C e 32°C. 

 

Verificare che la portata dell'impianto sia adeguata alla potenza massima del distributore indicata in targa. In 
caso di dubbio rivolgersi a personale professionalmente qualificato. Quest'ultimo, in particolare, dovrà anche 
accertare che la sezione dei cavi dell'impianto sia idonea alla potenza assorbita dal distributore stesso. 
 

 

L’apparecchio deve essere collegato ad una rete di alimentazione provvista di messa a 
terra conforme alle legislazioni vigenti. Si raccomanda di prevedere che la rete di 
alimentazione elettrica del distributore sia provvista di un dispositivo di disconnessione con 
un'apertura contatti di almeno 3 mm. Lasciare la spina accessibile ad installazione 
avvenuta. E' vietato l'uso di prolunghe, adattatori o prese multiple. 

 

 

Le seguenti indicazioni sono valide solo per il Reg no Unito. 
I cavi nel conduttore sono colorati secondo il seguente codice: 

VERDE E GIALLO- MASSA ---- BLU - NEUTRO ---- MARRONE - FASE 
Poiché i colori dei fili nel conduttore di questo apparecchio potrebbero non corrispondere 
alle marcature colorate nei morsetti della vostra presa, procedere come segue: 
Il filo di colore VERDE e GIALLO deve essere collegato con il morsetto della presa 
contrassegnato dalla lettera E o dal simbolo di massa o colorato in VERDE o VERDE e 
GIALLO. Il filo di colore BLU deve essere collegato  con il morsetto della presa 
contrassegnato dalla lettera N o colorato in NERO o BLU. Il filo di colore MARRONE deve 
essere collegato  con il morsetto della presa contrassegnato dalla lettera L o colorato in 
ROSSO o MARRONE. 

 

 
Il costruttore declina ogni responsabilità per dann i causati dalla inosservanza delle 
precauzioni sopra riportate.  

 

• Una volta effettuati i collegamenti il distributore deve essere collocato vicino ad una parete ed in modo 
che lo schienale abbia una distanza minima di 7 cm dalla stessa per permettere la regolare ventilazione. 

• Dopo aver posizionato il distributore, regolare i quattro piedini regolabili in modo che il distributore 
automatico sia in posizione perfettamente orizzontale; tutti i piedini devono toccare il pavimento. 

• Montare il coprigambe anteriore. 
• Controllare sia il coprigambe anteriore che le reti dietro e sotto il gruppo frigorifero siano sempre pulite e 

non ostruite. 
 

         

 

Descrizione dei collegamenti : 
1   Spina tipo "schuko" 
2   Interruttore magnetotermico 
differenziale   (Interruttore generale) 

COLLEGAMENTO MASTER / SLAVE  
Sulla macchina MASTER è possibile collegare una macchine 
SLAVE (ELETTRA FULLVIEW). Viene utilizzato un cavo 
seriale ed il connettore è accessibile dal retro della macchina. 
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• Per accendere la macchina seguire le seguenti operazioni. Connettere il cavo di alimentazione. Se 
compare sul display la scritta "MEMORY CLEARED" premere il pulsante situato sulla scheda principale 
all'interno box gettoniera per inizializzare la memoria. Sul display appare il messaggio “PORTA APERTA”. 
Il distributore inizierà automaticamente un autotest. Se non viene identificato alcun errore la macchina 
sarà pronta all'uso. 

• Programmare la macchina (vedi cap. “PROGRAMMAZIONE”) ed impostare i prezzi. 
• Se la macchina è fornita di gettoniera rendiresto inserire nei tubi rendiresto le monete corrispondenti. 
• Caricare i prodotti nella macchina (vedi paragrafo Caricamento prodotti). 
 

6.4 AVVERTENZA PER L’INSTALLAZIONE 

La macchina viene venduta priva di sistema di pagam ento , pertanto qualsiasi guasto alla macchina 
oppure danni a persone o cose derivanti da errata installazione del sistema di pagamento, saranno solo ed 
esclusivamente a carico di chi ne ha eseguito l’installazione. 
 

6.5 COLLEGAMENTO SISTEMA DI 
PAGAMENTO  

 

La connessione e la disconnessione della 
gettoniera devono essere eseguiti a macchina 
spenta. 
 

A fianco della scheda main si trovano i connettori per il 
collegamento della gettoniera. Il distributore è 
predisposto per sistemi di pagamento con protocolli, 
EXECUTIVE, MDB e BDV. 
 

• Fissare la gettoniera sul sostegno, posizionandola 
entro i perni. 

• Collegare i connettori della gettoniera alla 
macchina. 

• Regolare lo scivolo introduzione monete 
sull'imbocco della gettoniera 

• Regolare il leveraggio del pulsante di reso  
 

7 AVVERTENZA PER LA DEMOLIZIONE MACCHINA 
Qualora la macchina venisse disinstallata per essere definitivamente demolita é obbligatorio attenersi alle 
leggi vigenti per la salvaguardia dell’ambiente. Tutti i materiali ferrosi, plastici o altro nei depositi autorizzati. 
Particolare attenzione deve essere fatta per: 
 

    
 
 

Gas presenti nell’unità refrigerante che, di qualsiasi tipo siano (vedi targhetta 
identificazione), devono essere recuperati con apposite attrezzature da ditte 
specializzate 
Materiale di isolamento  devono essere recuperati da ditte specializzate. 
 

 

In caso di dubbio, consigliamo di chiedere informazioni presso i locali organi competenti allo smaltimento dei 
rifiuti. 
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8 INTERVENTI SUL DISTRIBUTORE 

8.1 CARICAMENTO PRODOTTI  
Una volta eseguita la procedura di installazione ed effettuata la programmazione della macchina, procedere 
come segue: 
 

1 Aprire la porta. La fuoriuscita automatica dell’astina di fermo “A” indica lo sblocco della lama fermo 
cassetti. Premere la lama fermo cassetti “B”, che permette l’operazione di estrazione del cassetto. 

2 Estrarre un cassetto alla volta, afferrandolo nella parte inferiore, tirando verso l'esterno fino a trovare 
il punto di fermo. I cassetti superiori si inclineranno verso il basso per facilitare l’operazione di 
caricamento prodotti. 

3 Cominciare il caricamento dal davanti verso l'interno, assicurandosi che tutti gli spazi siano riempiti. Il 
fondo del prodotto dovrebbe essere sistemato sul fondo del compartimento, giusto sopra la spira con 
l'etichetta rivolta verso la vetrina in modo che sia riconoscibile dal cliente. Tutti i prodotti si devono 
inserire facilmente fra le spire, non inserire oggetti più grandi, le spirali possono avere passi diversi e 
quindi scegliere la spirale adatta al prodotto che si vuole vendere o viceversa scegliere il prodotto in 
base alle spirali che si hanno. 

4 Completato il caricamento di tutti i cassetti, assicurarsi che ritornino nella posizione "STANDBY"; 
ogni spirale può essere ruotata di 45 gradi per volta. La maggior parte degli articoli si vende senza 
problemi quando l'estremità della spirale è posizionata a ore 6. 

 
NOTE: I prodotti in sacchetto o in scatola se non posizionati in modo proprio possono creare problemi. Il 
bordo sigillato del sacchetto può infilarsi sotto il filo della spirale impedendo la caduta dello stesso. Si 
raccomanda di ripiegare in avanti ed in alto prima che venga inserito nello spazio della spirale. Quando si 
caricano prodotti come ad es. tortine, biscotti, articoli "fragili", dovrebbero essere posizionati nei cassetti più 
bassi, in modo che non si danneggino con la caduta. 
 
 

8.1.1 AVVERTENZE CARICAMENTO PRODOTTI  
 
Verificare sul capitolo CARATTERISTICHE TECNICHE a quale configurazione corrisponde il Vs. distributore 
automatico, per identificare con precisione la zona con il controllo della “sicurezza frigo”. 
Nella fase di prima accensione, attendere il raggiungimento della temperatura di regime, che avviene dopo 
circa 12 ore. Verificare in ogni caso, prima di introdurre i prodotti refrigerati, che l’apparecchiatura al suo 
interno abbia raggiunto la temperatura inferiore ai 4°C (vedi Comando 66 e Comando 67).  
Nel caso di intervento della “sicurezza frigo”, i prodotti delle selezioni fuori servizio, dovranno essere eliminati; 
anche in questo caso, alla riaccensione, si deve attendere il raggiungimento della temperatura a regime, 
prima di poter introdurre i nuovi prodotti refrigerati. 
I termini sicuri per i prodotti refrigerati, possono essere raggiunti soltanto se il tempo totale di porta aperta, si 
limita ad un massimo di 15 minuti. Si raccomanda pertanto di eseguire qualsiasi operazione nel minor tempo 
possibile. 
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fig. 3 

 

8.2 DISTANZIATORI PER PRODOTTI SUI CASSETTI 
 

(fig.3)  

I distanziatori “A” sono forniti per essere usati quando si devono caricare prodotti "stretti". 
Sistemateli in modo che riescano a contenere il prodotto abbastanza liberamente verso la parte destra del 
comparto, in modo che si regga ben dritto. 
Per regolare il distanziatore tirare in avanti per fare lo spazio più stretto e spingere indietro per fare lo spazio 
più largo, lasciare comunque 3 mm fra spaziatore ed il prodotto. 
 

8.3 OPERAZIONI DI VENDITA DI UN PRODOTTO 
Dopo aver caricato il distributore con i prodotti voluti, aver impostato i prezzi di vendita per ciascun prodotto, 
aver posizionato i cartelli prezzi, aver controllato che i cassetti siano ricollocati nella posizione di vendita, la 
macchina è pronta per vendere. 
1) Introdurre il credito sufficiente all'acquisto del prodotto. 
2) Comporre sulla tastiera la combinazione corrispondente al prodotto scelto. 
3) Prelevare dallo sportello il prodotto. 
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9 TASTIERA FUNZIONI/PROGRAMMAZIONE   
 
Eseguita la procedura di installazione, aprire lo sportello e mantenere premuto per circa 3 sec. il pulsante 
“TEST” della scheda principale, finché la cicalina emetterà un suono prolungato. Questo significa che si è 
entrati in modo programmazione ed il display visualizzerà “Comando 00” . 
 

 
 
Entrando in modalità di programmazione, si è nel menù principale, dal quale si può accedere direttamente ad 
alcuni dati oppure ad altri sottomenù, digitando sulla tastiera esterna il corrispondente comando e premendo 
il tasto B, per confermare la scelta. Il tasto B serve anche per confermare i dati inseriti e memorizzarli, in tal 
caso sul display compare, per alcuni secondi la scritta "OK" . Per uscire dalla programmazione o per passare 
da un sottomenù al menù principale basta premere il tasto A. 
 
Attenzione, se il pulsante “TEST” viene rilasciato prima del tempo necessario il distributore entra nella 
modalità "verifica selezioni" descritta successivamente. In tal caso bisogna uscire da tale modalità, premendo 
nuovamente il pulsante “TEST”, quindi ripetere le operazioni per l'entrata in programmazione. 
 
Ad ogni apertura della porta, sul display verranno visualizzate, se presenti, le selezioni che si trovano fuori 
servizio o, non sono in “home position” in quanto hanno eseguito il quarto di giro (vedi Comando 76). Le 
selezioni possono essere ripristinate (facendole ruotare) ad ogni pressione del tasto “B”. Se la porta viene 
richiusa senza aver ripristinato tutte le selezioni, l’evento viene registrato come errore visualizzato al 
Comando 99 con il codice 91. 
ATTENZIONE: la rotazione per il ripristino della se lezione, potrebbe provocare la caduta del prodotto 
sul pavimento operando a porta aperta. 
N.B.: con collegamento SPIRALI SLAVE abilitato (vedi comando 49 ), successivamente alla visualizzazione 
macchina MASTER, premendo il pulsante A (ESC), si accede alla visualizzazione dei medesimi dati 
relativamente alla macchina SLAVE 
 

9.1 VERIFICA SELEZIONI 
E' possibile eseguire anche una prova di funzionalità del distributore, a questo scopo bisogna premere il 
pulsante test situato sulla scheda principale, sul display comparirà il messaggio 'SELEZIONI OK' . In 
alternativa potrà comparire un identificatore (es. 12, 14...) ad indicare che durante il funzionamento si è 
verificata un'anomalia e le spirali indicate sono fuori servizio. Per il ripristino basta eseguire la selezione 
indicata sul display; se durante la prova si verifica un errore di funzionamento sul display rimarrà lo stesso 
identificatore di spirale altrimenti si passerà alla successiva selezione fuori servizio. Se tutte le selezioni sono 
in ordine comparirà sul display il relativo messaggio. In questa fase possono essere provate tutte le selezioni 
digitando il corrispondente identificatore. Alla fine del test per ritornare al funzionamento normale è sufficiente 
premere nuovamente il pulsante test situato sulla scheda principale. 
N.B. Per evitare possibili errori la macchina ritor na automaticamente in funzionamento normale dopo 
circa 1 minuto, in cui non vengono eseguite operazi oni, dall'entrata in modalità test. 
Se durante la prova o il ripristino dovessero verificarsi ripetutamente degli errori significa che l'anomalia non è 
occasionale ma potrebbe derivare dalla rottura di qualche componente richiedendo l'opportuno intervento 
tecnico. 
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9.2 ELENCO COMANDI PROGRAMMAZIONE 
 
ACCESSO AI SOTTOMENU'  
Comando 01 Test macchina 
Comando 02 Richiamo sottomenù orologio timer giornalieri 
Comando 03 Richiamo sottomenù impostazione prezzi 
Comando 04 Richiamo sottomenù impostazione prezzi scontati 
Comando 05 Richiamo sottomenù impostazione riferimenti ai prezzi 
Comando 06 Impostazione codice prodotto 
Comando 07 Visualizzazione vendite per selezione prezzo intero 
Comando 08 Visualizzazione vendite per selezione prezzo scontato 
Comando 09 Visualizzazione totali non azzerabili 
Comando 10 Visualizzazione totali azzerabili 
Comando 11 Impostazione sequenze di selezione 
Comando 15 Menu concatenati 
Comando  26 Attivazione dispositivo antiminore ( se presente) 

 
COMANDI 27÷39 
Modalità EXECUTIVE vedi paragrafo: UTILIZZAZIONE SISTEMI DI PAGAMENTO EXECUTIVE 

STD/EXECUTIVE PRICE HOLDING. 
Modalità BDV vedi paragrafo BDV.  
Modalità MDB vedi paragrafo MDB.  

 
IMPOSTAZIONE PARAMETRI FRIGORIFERO 
Comando  41 Impostazione temperatura interna 
Comando  44 Impostazione intervallo sbrinamento 
Comando  45 Impostazione tempo esclusione sicurezza frigo 
Comando  46 Impostazione temperatura sicurezza frigo 
Comando  48 Impostazione cassetti con sicurezza frigo 

 
IMPOSTAZIONE PARAMETRI MACCHINA 
Comando 49 Abilitazione/Inibizione spirale slave 
Comando 50 Configurazione macchina ( numero selezioni) 
Comando 55 Multifunzione di abilitazione display prezzi   (se presente) 
Comando 56 Impostazione opzioni di visualizzazione display prezzi (se presenti)  
Comando 61 Azzeramento security/access code 
Comando 62 Abilitazione sconto 
Comando 63 Impostazione mono/multivendita 
Comando 64 Impostazione lingua visualizzazione messaggi 
Comando 66-67 Visualizzazione temperature interne e temperature evaporatore 
Comando 68 Impostazione descrizione valuta visualizzata 
Comando 69 Scelta modo funzionamento gettoniera 
Comando 70 Opzione funzionamento segnalazione acustica 
Comando 73 Abilitazione fotocellule 
Comando 74 Test fotocellule 
Comando 75 Impostazione parametri di funzionamento della barriera fotocellule 
Comando 76 Opzioni di funzionamento del sistema ("opzioni FTC") 
Comando 80 Clonazione 
Comando 81 Prelievo dati di vendita 
Comando 85 Visualizzazione checksum e versione software della scheda main e power 
Comando 90 Selezione protocollo di AUDIT / abilitazione telemetria 
Comando 91 Inserimento dati identificazione macchina 
Comando 92 Azzeramento dati di vendita 
Comando 93 Visualizzazione andamento temperatura ultime 24 ore 
Comando 94 Visualizzazione ultimi 10 power-off 
Comando 95 Inserimento messaggio utente 1 (max 63 caratteri) 
Comando 99 Visualizzazione eventi d’errore 
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SOTTOMENU' IMPOSTAZIONE OROLOGIO, TIMER GIORNALIERI  (VEDI COMANDO 02) 
Allarme 01 Impostazione anno/mese/giorno 
Allarme 02 Impostazione ore/minuti 
Allarme 03 Impostazione giorno della settimana 
Allarme 11 Accensione spegnimento retroilluminazione display prezzi 
Allarme 21 Impostazione fasce orarie di sconto 
Allarme 31 Inibizione selezioni per periodi giornalieri 
Allarme 36 Impostazione delle selezioni soggette ad inibizione orari 
Allarme 41 Impostazione scadenza temporale prodotti 
Allarme 46 Impostazione selezioni scadenza temporale prodotti 
Allarme 51 Controllo settimanale inibizione giornaliera punto vendita 

 
 

9.3 ACCESSO AI SOTTOMENU' 
 

Comando 01  Test macchina: 
Viene utilizzato per eseguire il test delle selezioni. Digitando 01 seguito dal tasto B, appare il messaggio 
“Selezione nr.   00”, impostare il numero di selezioni presenti in macchina (numero di motori) e premere B. La 
macchina eseguirà la verifica delle selezioni effettivamente presenti (Test 12). Se il numero trovato è 
discorde con il valore impostato, sul display appare la scritta “ CONFIG ERROR”. Questo significa che una o 
più selezioni non sono elettricamente collegate, effettuare quindi una verifica dei cablaggi. Se invece il 
numero di selezioni trovate è concorde con il valore impostato, vengono eseguiti 3 cicli di erogazioni per 
ciascuna selezione. Se durante questa fase si verifica una qualche anomalia del funzionamento di una 
selezione, il test si blocca e sul display rimarrà visualizzato il corrispondente codice di selezione. Se il test va 
a buon fine la macchina ritorna al menù principale della programmazione (comando 00). 
 
Comando 02  Richiamo sottomenù orologio timer giorn alieri: 
Digitare 02 e premere ENTER, si richiama il sottomenù impostazione orologio/timers giornalieri, sul display 
appare 'Allarmi 00 '. Si potranno quindi visualizzare e modificare i parametri desiderati secondo le modalità 
descritte nella relativa sezione. 
 
Comando 03  Richiamo sottomenù impostazione prezzi (vedi anche Comando 69): 
Digitare 03 e premere ENTER, si richiama il sottomenù impostazione prezzi per selezione, sul display appare 
'Selezione numero  0 '. 
Digitare il numero della selezione di cui si desidera visualizzare o modificare il prezzo e premere ENTER. Sul 
display apparirà la scritta 'Prezzo...... ', quindi inserire il nuovo valore del prezzo e premere nuovamente 
ENTER per memorizzarlo oppure premere il tasto ESC per tornare al menù principale senza modifiche.  
Per impostare il prezzo della selezione 6 a 1,20 € procedere come segue: 
• Modo programmazione, display visualizza ................................................................................. Comando  0 
• Digitare 03 e premere ENTER, display visualizza .......................................................... Selezione numero 0 
• Digitare 6 e premere ENTER sul display compare valore attuale del prezzo ................................ Prezzo  N 
• Impostare valore 120 e premere ENTER. 
 
In alternativa, si possono programmare i prezzi per cassetto: la selezione 91 implica che tutte le selezioni del 
primo cassetto in alto, abbiano lo stesso prezzo imposto. Selezione 92 = 2° cassetto; 93 = 3° cassetto; 94 = 
4° cassetto; 95 = 5° cassetto; 96 = 6° cassetto; 97 = 7° cassetto. Programmando il prezzo alla selezione 99, i 
prezzi di tutte le selezioni del distributore vengono eguagliati al valore impostato. 
 
La programmazione del valore dei prezzi interi modifica il valore del corrispondente prezzo scontato 
eguagliandoli. Pertanto qualora si venda a prezzi differenziati, cioè con lo sconto, si deve prima programmare 
il prezzo intero e poi il prezzo scontato e mai viceversa o solamente uno dei due. 
N.B.: con collegamento SPIRALI SLAVE abilitato (vedi comando 49) , successivamente all'impostazione 
macchina MASTER, premendo il pulsante A (ESC), si accede all'impostazione dei medesimi parametri 
relativamente alla macchina SLAVE. 
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Comando 04  Richiamo sottomenù impostazione prezzi scontati: 
Questo comando ha le stesse funzioni del comando 03, con la differenza che questo comando imposta i 
prezzi scontati. 
In modalità MDB questi prezzi si riferiscono all’acquisto mediante chiave o carta di credito oppure per acquisti 
in determinate fasce orarie o entrambi, vedi in proposito la descrizione del comando 61. Inoltre se il sistema 
cashless MDB permette di scegliere tra due differenti tabelle prezzi applicabili al prodotto, con questo 
comando si impostano i prezzi relativi alla tabella 2, i prezzi relativi alla tabella 1 si impostano al comando 03. 
 

In alternativa, si possono programmare i prezzi per cassetto: la selezione 91 implica che tutte le selezioni del 
primo cassetto in alto, abbiano lo stesso prezzo imposto. Selezione 92 = 2° cassetto; 93 = 3° cassetto; 94 = 
4° cassetto; 95 = 5° cassetto; 96 = 6° cassetto; 97 = 7° cassetto. Programmando il prezzo alla selezione 99, i 
prezzi di tutte le selezioni del distributore vengono eguagliati al valore impostato. 
N.B.: con collegamento SPIRALI SLAVE abilitato (vedi comando 49) , successivamente all'impostazione 
macchina MASTER, premendo il pulsante A (ESC), si accede all'impostazione dei medesimi parametri 
relativamente alla macchina SLAVE. 

 
 
Comando 05  Richiamo sottomenù impostazione riferim enti ai prezzi: 
Questo comando si utilizza esclusivamente quando si  impostano i prezzi nella gettoniera. 
Digitare 05 e premere ENTER, si entra nel sottomenù impostazione riferimenti ai prezzi e sul display appare 
'Selezione Numero  0 '. Questo sottomenù consente di associare ad ogni selezione un numero di prezzo. 
Digitare il codice che identifica la selezione e premere ENTER, sul display comparirà il numero  del prezzo 
associato alla selezione scelta, digitare il numero  del nuovo prezzo che si desidera associare alla selezione 
e premere ENTER per memorizzarlo oppure premere ESC per tornare al sottomenù lasciando memorizzato il 
valore precedente. Quindi ripetere la procedura per un'altra selezione oppure ritornare al menù principale 
premendo il pulsante ESC. 
Se ad esempio si vuole associare alla selezione 6 il prezzo numero 8 basta eseguire la procedura seguente: 
• Modo programmazione, display visualizza .................................................................................. Comando 0 
• Digitare 05 e premere ENTER, il display visualizza ............................................................ Selez. numero 0 
• Digitare 6 e premere ENTER, sul display compare valore attuale del parametro ...................... num. prezzo 
• Digitare 8 e premere ENTER. 
 
Comando 06  Impostazione codice prodotto: 
Questo comando permette di associare ad ogni selezione un codice prodotto di 4 cifre. Tale codice verrà poi 
inviato sull’uscita RS232 assieme alle statistiche di vendita. 
   

Comando 07  Visualizzazione vendite per selezione p rezzo intero:  
Con questo comando si accede al sottomenù visualizzazione numero vendite per selezione, sul display 
appare 'Selezione numero 0  '. Digitare il codice che identifica la selezione di cui si vogliono conoscere i dati 
di vendita. 
Quindi premendo il tasto ENTER sul display compare il valore richiesto. Premendo il tasto ESC si ritorna al 
sottomenù da cui si può visualizzare il numero di vendite relativo ad un'altra selezione ripetendo la suddetta 
procedura oppure ritornare al menù principale premendo una seconda volta il tasto ESC. 
  

N.B.: con collegamento SPIRALI SLAVE abilitato (vedi comando 49) , successivamente all'impostazione 
macchina MASTER, premendo il pulsante A (ESC), si accede all'impostazione dei medesimi parametri 
relativamente alla macchina SLAVE. 
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Comando 08  Visualizzazione vendite per selezione p rezzo scontato: 
Con questo comando si accede al sottomenù visualizzazione numero vendite per selezione a prezzo 
scontato, sul display appare 'Selezione numero 0 '. Digitare il codice che identifica la selezione di cui si 
vogliono conoscere i dati di vendita e premere il tasto ENTER, sul display compare il valore richiesto. 
Premendo il tasto ESC si ritorna al sottomenù da cui si può visualizzare il numero di vendite relativo ad 
un'altra selezione ripetendo la suddetta procedura oppure ritornare al menù principale premendo una 
seconda volta il tasto ESC. 
 N.B.: con collegamento SPIRALI SLAVE abilitato (vedi comando 49) , successivamente all'impostazione 
macchina MASTER, premendo il pulsante A (ESC), si accede all'impostazione dei medesimi parametri 
relativamente alla macchina SLAVE. 

 
Comando 09  Visualizzazione totali non azzerabili: 
Con questo comando si accede alla visualizzazione dei totali relativi alle transazioni effettuate 
dall’inizializzazione della macchina. I dati disponibili sono i seguenti: 
Totale venduto, tot. in cassa, tot. nei tubi, tot. banconote, tot. reso, tot. erogato manualmente dai tubi, tot. 
sovrapprezzo incassato, tot. vendite scontate, tot. vendite con sistema cash less, tot. venduto in condizioni di 
importo esatto, tot. incassato senza vendite, numero totale vendite effettuate, valore complessivo delle free 
vend, numero totale delle free vend, vendite a contante, num.venduto a contante, contante introdotto, cash 
fill, num.card vend, load to card, test vend num., contenuto tubi. 
 
Comando 10  Visualizzazione totali azzerabili: 
Questo comando ha le stesse funzioni del comando 09, con la differenza che questo comando può essere 
azzerato con il comando 92. 
 
Comando 11  Impostazione sequenze di selezione: 
Questo comando ha la funzione di impostare le erogazioni dello stesso tipo in modo d'avere uno 
svuotamento uniforme e progressivo dal cassetto, indipendentemente dalla scelta effettuata dal cliente. 
Il comando inizialmente chiede l'abilitazione (opzione 1) o meno (opzione 0) della funzione. 
Se l'opzione è attiva (1) il sistema richiede l'introduzione della prima selezione che forma la sequenza, 
seguita dalla richiesta dell'assegnazione codice prodotto e dall'assegnazione del prezzo. Confermare di volta 
in volta con ENTER. Aggiungere quali altre selezioni fanno parte della stessa sequenza. Premere ESC per 
concludere e confermare la prima sequenza. A questo punto, si può inserire un'altra sequenza, oppure uscire 
dal comando premendo ancora ESC. 
 
Comando 15  Menù concatenati 
 
COSA SERVONO: 
i menu concatenati servono a vendere gruppi di prodotti (sino ad un max. di 3) digitando una unica selezione. 
Ci sono due modalità per programmare tali gruppi di prodotti. Queste modalità sono definite in: 
1. menù precomposti 
2. menù a composizione 
 
Esempio di “menù precomposti”:  
Passo 1: il sistema chiede l’abilitazione della funzionalità: 1 = abilitato; 0 = non abilitato. 
Passo 2: se il sistema è abilitato, sul display compare la richiesta di nominare numericamente il nuovo menu. 
I numeri disponibili sono da 81 a 89. A questo punto, il sistema chiede l’inserimento del prezzo intero, ed a 
seguire il prezzo scontato. 
Passo 3: il sistema chiede di selezionare il primo gruppo. Inserire il numero della selezione e confermare con 
il tasto “B” (enter), premere “A” (esc) ed il sistema chiederà l’inserimento per la selezione del secondo 
gruppo. Inserire il numero della selezione e confermare con il tasto “B” (enter), premere “A” (esc) ed il 
sistema chiederà l’inserimento per la selezione del terzo gruppo. Inserire il numero della selezione e 
confermare con il tasto “B” (enter). A questo punto, il sistema chiederà l’inserimento del secondo menù (ad 
es. 82 visto che i numeri disponibili vanno dall’81 all’89). 
 
Esempio di “menù a composizione”:  
Passo 1: il sistema chiede l’abilitazione della funzionalità: 1 = abilitato; 0 = non abilitato. 
Passo 2: se il sistema è abilitato, sul display compare la richiesta di nominare numericamente il nuovo menu. 
I numeri disponibili sono da 81 a 89. A questo punto, il sistema chiede l’inserimento del prezzo intero, ed a 
seguire il prezzo scontato. 
Passo 3: a differenza del “menù precomposto”, sul menù a composizione si possono inserire più selezioni 
per ogni gruppo. È sempre possibile inserire sino a tre gruppi di selezioni. L’utente finale avrà così la scelta di 
poter disporre più prodotti per formare il proprio menù. 
 
NOTE: 
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quando si abilitano le selezioni a menu, per le selezioni da 81 a 89, viene esclusa la funzionalità delle 
fotocellule. 
 
Comando 26 Attivazione sistema antiminore : 
Con questo comando è possibile gestire, tramite un contatto elettrico, un dispositivo antiminore quando 
montato in macchina 
Passo uno: viene chiesta l’abilitazione del controllo del dispositivo antiminore. Valore 1 = abilitato; valore 0 = 
non abilitato. 
Passo due: il sistema chiede quali selezioni dovranno essere soggette a restrizioni di vendita. 
 
COLLEGAMENTO ELETTRICO DEL DISPOSITIVO ANTIMINORE: 
 
Il collegamento dovrà essere effettuato tra un contatto normalmente aperto del dispositivo antiminore e i 2 
pin del connettore JP5 della mainboard mostrato in figura. 
 
 
 
  

 
 
                             Mainboard                                                        Dettaglio connettore JP5  
 
 
Per la connessione utilizzare terminale AMP Modu II femmina cod. 182206-2  
 
 
 

Pin 11 Pin 8 
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9.4 IMPOSTAZIONE PARAMETRI FRIGORIFERO 
 
Comando 41  Impostazione temperatura interna:  
Questo comando imposta la temperatura interna della macchina cioè la temperatura al di sotto della quale 
avviene lo spegnimento del compressore. Il valore predefinito è di +3°C, e può variare tra +3°C e  +25°C. 
 

 
Comando 44  Impostazione intervallo sbrinamento: 
Questo comando imposta l’intervallo di sbrinamento espresso in ore cioè il periodo di tempo tra uno 
sbrinamento e quello successivo. Il valore preimpostato è di 4h e può variare tra 1h e 8h. 
N.B.: con collegamento SPIRALI SLAVE abilitato (vedi comando 49) , successivamente all'impostazione 
macchina MASTER, si accede all'impostazione dei medesimi parametri relativamente alla macchina SLAVE 
 

Comando 45  Impostazione tempo esclusione sicurezza  frigo: 
Questo comando imposta il tempo di esclusione dell'attivazione della sicurezza frigo. Tale periodo di tempo 
impedisce che il distributore vada in blocco in seguito ad un'operazione che comporta l'apertura porta con 
conseguente aumento della temperatura interna. Il ritardo di intervento della sicurezza frigo consente alla 
macchina di riportarsi alla temperatura di funzionamento. Il valore di questo comando è preimpostato a 60 
min. e può essere variato da 30 a 360 min. 
N.B.: con collegamento SPIRALI SLAVE abilitato (vedi comando 49) , successivamente all'impostazione 
macchina MASTER, si accede all'impostazione dei medesimi parametri relativamente alla macchina SLAVE 
 

Comando 46  Impostazione temperatura sicurezza frig o: 
Questo comando imposta la temperatura intervento sicurezza cioè la temperatura al di sopra della quale le 
selezioni dei prodotti vengono bloccate (vedi Comando 48). Il display visualizza un appropriato messaggio di 
avvertimento quando si cerca di effettuare una di queste selezioni. Tale controllo è inibito all'accensione e 
dopo la chiusura della porta per il tempo impostato al comando 45. Il valore preimpostato è di +7°C ma può 
variare da +7°C a +35°C. Quando interviene la sicurezza, le selezioni interessate rimangono fuori servizio 
fino alla successiva apertura / chiusura della porta. 
 

 

I prodotti devono essere introdotti già alla corretta temperatura prevista di conservazione 
previsti dalle norme vigenti. La non osservanza a questa regola potrebbe provocare 
interventi della "sicurezza frigo". 
Per descrizioni dettagliate sui modi di ricarica, vedere paragrafo “AVVERTENZE 
CARICAMENTO PRODOTTI” 

 

N.B.: con collegamento SPIRALI SLAVE abilitato (vedi comando 49) , successivamente all'impostazione 
macchina MASTER, si accede all'impostazione dei medesimi parametri relativamente alla macchina SLAVE 
 
Comando 48  Impostazione cassetti con sicurezza fri go: 
Permette di impostare quali cassetti situati all’interno della zona a +3°C (vedi paragr. CARATTERISTICHE 
TECNICHE), sono soggetti alla sicurezza frigo. Il comando chiede per ogni cassetto, l'abilitazione alla 
sicurezza = 1, oppure la disabilitazione = 0. Il cassetto 1 è riferito al primo in alto. Per default, tutti i cassetti 
situati all’interno della zona a +3°C sono impostati a 1. 
 
N.B.: con collegamento SPIRALI SLAVE abilitato (vedi comando 49) , successivamente all'impostazione 
macchina MASTER, si accede all'impostazione dei medesimi parametri relativamente alla macchina SLAVE 
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9.5 IMPOSTAZIONE PARAMETRI MACCHINA 
 
Comando 50  Configurazione Macchina (numero selezio ni)  
Il comando permette di memorizzare il numero di selezioni (motoriduttori) presenti in macchina. Di 
conseguenza, ad ogni accensione, viene eseguito il confronto tra la configurazione memorizzata e la 
configurazione rilevata segnalando a display eventuali discrepanze. Il comando di configurazione deve 
essere eseguito ad ogni modifica della macchina che preveda l’aggiunta o l’eliminazione di motoriduttori . 
 
Comando 55  Multifunzione di abilitazione display p rezzi : 
  (se presente) 

 

Per impostare SOLO la seguente opzione, si deve premere il "Pulsante 
Programmazione” per due volte consecutive, scanditi dai suoni della cicalina, si 
accederà così al secondo livello di menù. Il display visualizza "Comando 00". Per 
abbandonare il modo programmazione premere il tasto “ESC”. 

 
NOTA BENE: nel caso che il Comando 55 venga programmato al primo livello di menù, si avranno 
disponibili i passi “uno”, “due” e “otto”. 
La programmazione al secondo livello viene normalmente effettuata all’installazione del kit, ogni qual volta 
viene sostituita una o più barre display prezzi, o nel caso in cui si modifichi la configurazione del cassetto. 
Per modificare i prezzi, seguire le indicazioni riportate sul manuale d’uso e manutenzione. Ogni qual volta che 
si modificano i prezzi, questi, alla richiusura della porta, vengono automaticamente aggiornati nella 
visualizzazione sulla barra display. 
 
 
Passo uno:  il sistema chiede l’abilitazione della funzionalità: 1 = abilitato; 0 = non abilitato. Se il collegamento 
tra i display prezzi e la scheda controllo display non è interrotto, il display della porta visualizza il checksum e 
versione software della scheda; per continuare l’impostazione degli altri passi, premere il tasto “ENTER”. 
Passo due:  il sistema chiede su quali cassetti è installata la barra display prezzi. Si dovrà confermare la 
presenza per ogni cassetto (1 = presente : 0 = non presente). Il cassetto 1 è riferito al primo in alto. La 
richiesta copre tutte le configurazioni sino ad un massimo di 7 cassetti. 
Passo tre:  sul display della porta viene visualizzata la richiesta, per ogni cassetto, per attribuire la 
corrispondente assegnazione dell’indirizzo ad ogni barra display prezzi. 

 
Premere il pulsante presente sulla barra display prezzi posto sul fianco dx evidenziato nella figura. Ad ogni 
assegnazione si sentirà un suono della cicalina che corrisponde alla assegnazione avvenuta. 
Passo quattro:  il sistema chiede se si vuole modificare la configurazione del distributore (ad es. da singola 
spirale a doppia spirale). Premere “ESC” se si vuole lasciare invariata la configurazione, premere “ENTER” 
se la si vuole modificare.  
Passo cinque:  impostare il numero di selezioni presenti nel distributore (numero di motori). 
Passo sei:  il sistema visualizza sulle barre display la configurazione rilevata. Se tale configurazione è 
corretta premere “ESC”, altrimenti premendo “ENTER”, è possibile impostare il cassetto tra le varie opzioni 
proposte: 
a ) cassetto standard, con selezioni singole o doppie (con convenzione che sulle selezioni con molla doppia, 
il collegamento al motoriduttore spirali deve essere effettuato sull’indice dispari). 
b ) cassetto speciale per tramezzini 
c ) custom, definito dall’utente 
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La scelta delle opzioni sopra riportate viene effettuata premendo qualsiasi tasto della pulsantiera ad 
esclusione di ESC e ENTER. Premere ENTER per confermare. 
Passo sette:  il sistema chiede di visualizzare sulla barra display prezzi il prezzo inserito della selezione. 
Premere ENTER per confermare. Per proseguire al successivo passo premere ESC. 
 
Comando 56  Impostazione opzioni di visualizzazione  display prezzi (se presenti) : 
Passo uno:  per ogni barra display prezzi si stabilisce il valore di retro illuminazione: valore 3 luminosità 
massima; valore 2 luminosità 75%; valore 1 luminosità 50% e valore 0 luminosità 25%. 
.Passo due: opzione per la visualizzazione della descrizione del prodotto in ogni selezione all’apertura della 
porta. Valore 1 = funzione abilitata; valore 0 = funzione non abilitata. Valore di default = 1. 
Passo tre: opzione per la visualizzazione quando la macchina è in stand-by, della descrizione del prodotto 
alternata alla visualizzazione del prezzo. Valore 1 = funzione abilitata; valore 0 = funzione non abilitata. Valore 
di default = 0. 
 
Comando 59  Contatore battute:  
Se il comando è impostato a 1, ad ogni apertura della porta, viene visualizzato il contatore battute. 
 
Comando 60  Cancella memoria: 
 

 

L’attivazione di questo comando fa sì che tutti i d ati impostati dall’utilizzatore 
siano cancellati e che automaticamente si impostino  i parametri di default stabiliti 
dal costruttore.  

 

In risposta a questo comando il display visualizza Code 0000 . Digitando la cifra 6203 seguita dal tasto 
ENTER si cancellano tutti i dati presenti nella memoria del distributore. La procedura di cancellazione della 
memoria è la seguente: 
• Modo programmazione, display visualizza   ................................................................................ Comando 0 
• Digitare 60 e premere ENTER, display visualizza   ...................................................................... Code 0000 
• Digitare 6203 e premere ENTER, il display visualizza ......................................................... memory cleared 
Nota: Per uscire dal comando si deve premere una sola volta il pulsante presente sulla scheda principale. 
 
Comando 61  Azzeramento security/access code: 
Permette di azzerare il codice d’accesso utilizzato nel protocollo EVA_DTS. 
 
Comando 62  Abilitazione sconto: 
Sono possibili i seguenti tipi di sconto a seconda del valore impostato in questo parametro:  
0 = nessun tipo di sconto. 
1 = sconto per fasce orarie. 
2 = sconto per acquisti con chiave/carta di credito (possibile solo in modalità MDB). 
3 = sconto per fasce orarie e per acquisti con chiave/carta di credito (solo in modalità MDB). 
N.B. Perché lo sconto sia applicato devono essere impostati i valori delle fasce orarie desiderate nel timer 
giornaliero 2. 
Se il sistema cashless, consente l’applicazione di differenti tabelle prezzi la selezione della tabella da 
applicare al momento della vendita avviene automaticamente attraverso il protocollo di comunicazione tra 
macchina e lettore (possibile soltanto per i sistemi cashless MDB che prevedono tale opzione). 
 
Comando 63  Impostazione mono/multivendita: 
Se il comando è 0, valore di default, il distributore opera in monovendita, e nel funzionamento a contante il 
credito eccedente al prezzo, viene restituito. Se questo non è possibile tale importo va ad incrementare il 
totale incassato in sovrapprezzo. Viceversa, se il comando è a 1 la macchina funziona in multivendita, 
l'importo eccedente al prezzo, dopo la vendita, viene rivisualizzato e può essere recuperato agendo sul 
pulsante di 'reso' o riutilizzato per una nuova selezione. 
Di seguito viene richiesta l’opzione di mantenimento del credito in ecceso (overpay) per un tempo indefinito a 
disposizione dell’utente. 1= funzione abilitata, 0 = funzione disabilitata. 
 
Comando 64  Impostazione lingua visualizzazione mes saggi: 
Con questo comando si modifica la lingua in cui vengono visualizzati i messaggi sul display. Il valore 0 
corrisponde alla lingua italiana, 1 all'inglese, 2 al francese, 3 al tedesco, 4 all'olandese, 5 allo svedese, 6 al 
finlandese, 7 allo spagnolo, 8 al portoghese, 9 al danese, 10 al norvegese. 
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Comandi 66-67  Visualizzazione temperature interne ed orologio: 
A seconda del valore impostato in questi comandi, si determinano le informazioni che vengono visualizzate in 
condizione di STAND-BY sulla seconda riga del display (vedi tabella). Per default viene visualizzato l’orologio. 
 

Comando 66 Comando 67 Valore visualizzato 
0 0 Visualizza l’orologio 
1 0 Visualizza temperatura interna * 
1 1 Visualizza temperatura interna + visualizza l’orologio 

 

* Il comando 66 permette la visualizzazione della temperatura interna della macchina SLAVE eventualmente 
collegata. In tal caso la temperatura del master viene indicata con TM, quella dello slave con TA. 
 
Comando 68  Impostazione descrizione valuta visuali zzata: 
Il comando permette l'inserimento della valuta desiderata. Sono disponibili 4 caratteri e l’inserimento avviene 
con le stesse modalità previste per il Comando 95 . 
 
Comando 69  Scelta modo funzionamento gettoniera: 
Con questo comando si sceglie il tipo e la modalità di funzionamento della gettoniera. Il parametro può 
assumere i seguenti valori: 
0 sistema EXECUTIVE con prezzi gestiti in macchina (vedi relativo paragrafo) 
1 sistema EXECUTIVE in modalità PRICE HOLDING (cioè prezzi programmati in gettoniera), in questo 

caso i prezzi programmati al comando 03 devono essere uguali a quelli programmati in gettoniera (vedi 
relativo paragrafo). In alternativa si può impostare il parametro “Price-Display”. Se abilitato, il distributore 
utilizzerà esclusivamente le informazioni sul valore dei prezzi provenienti dal sistema di pagamento, non 
sarà cioè necessario compilare le tabelle dei prezzi (Comandi 03 e 04), ma sarà sufficiente impostare 
solo il Comando 05 (vedi relativo paragrafo). 

4 Sistema BDV 001 (vedi paragrafo utilizzo gettoniera BDV) 
5 sistema di pagamento MDB (vedi paragrafo utilizzo sistema di pagamento MDB). 
 
Comando 70  Opzione funzionamento segnalazione acus tica: 
Impostando tale comando a zero si esclude il funzionamento dell'avvisatore acustico durante il 
funzionamento della macchina. 
 
Comando 73  Abilitazione fotocellule: 
Tale comando va impostato ad 1 solo se installato il sistema a fotocellule. Esso ha la funzione di abilitare=1 o 
disabilitare=0 tale dispositivo. 
Se il comando viene impostato a 1, (fotocellule abilitate), si entra automaticamente nel menù che permette la 
eventuale disabilitazione, di tale funzione, per le selezioni desiderate (erogazione senza controllo delle 
fotocellule). Per disabilitare l’opzione relativamente ad una o più selezioni, basta digitare il numero della 
selezione e quindi impostare il valore a zero. 
 
N.B.: con collegamento SPIRALI SLAVE abilitato (vedi comando 49) , successivamente all'impostazione 
macchina MASTER, si accede all'impostazione dei medesimi parametri relativamente alla macchina SLAVE 
 
Comando 74  Test fotocellule:  
Questo comando serve per verificare il corretto funzionamento delle fotocellule. Automaticamente viene 
avviata una procedura di test, al termine della quale, se tutto è a posto viene visualizzato un solo valore che 
corrisponde all'entità del segnale ricevuto. In caso di funzionamento anomalo, viene visualizzato sul display 
un secondo valore riferito all'anomalia riscontrata. Per questo secondo valore fare riferimento alla tabella del 
Comando 99. 
 
Comando 75  Impostazione parametri di funzionamento  della barriera fotocellule: 
Questo comando permette la visualizzazione e l'eventuale modifica del parametro di funzionamento della 
barriera fotocellule. 
 

Messaggio Valore di default Significato 
"Hyster.HL" 6 tale parametro agisce sulla sensibilità di lettura del sistema. Più 

basso è il valore impostato, più alta è la sensibilità del sistema. Il 
valore può variare da un minimo di 4 ad un max di 19. 
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Comando 76  Opzioni di funzionamento del sistema (" opzioni FTC"): 
L'impostazione di questo comando determina il comportamento della macchina nel caso il prodotto non 
venga erogato. Il valore è impostabile da 0 a 2. Default = 0. 
Il significato di tale impostazione è il seguente: 
 
0 = Possibilità di effettuare un'ulteriore selezione, in tal caso il comando 63 (mono-multivendita) deve essere 
impostato ad 1 (se il sistema di pagamento è executive la multivendita deve essere impostata anche nel 
sistema di pagamento). 
 
1 = Erogazione automatica del credito, in questo caso il comando 63 deve essere impostato a 0 (se il 
sistema di pagamento è executive la monovendita deve essere impostata anche nel sistema di pagamento). 
 
2 = Ulteriore quarto di giro: nel caso non avvenga l'erogazione del prodotto la spirale eseguirà un ulteriore 1/4 
di giro e se ancora il prodotto non viene erogato si ritorna ad una delle due precedenti opzioni a seconda 
dell'impostazione del parametro mono o multivendita. 
• A tale scopo una volta impostato il valore 2 al comando 76, per default l’opzione è disabilitata per tutte le 

selezioni. Si entra automaticamente nel menù che permette l’abilitazione dell’opzione per le singole 
spirali. Per abilitare l’opzione relativamente ad una spirale basta digitare il numero di selezione ed 
impostare il valore a 1. Viceversa impostando a 0 tale valore l’opzione risulta disabilitata. L’opzione non è 
applicabile alle spirali a ½ giro. Se il sistema di pagamento è con protocollo Executive, la mono-
multivendita deve essere impostata anche sul sistema di pagamento. 

• In alternativa, si può abilitare / disabilitare la funzione per cassetto: la selezione 91 implica che tutte le 
selezioni del primo cassetto in alto, siano ad es. abilitate alla funzione del quarto di giro. Selezione 92 = 
2° cassetto; 93 = 3° cassetto; 94 = 4° cassetto; 95 = 5° cassetto; 96 = 6° cassetto; 97 = 7° cassetto; 
programmando la funzione alla selezione 99, tutte le selezioni del distributore verranno abilitate o 
disabilitate. 

 
A seguire il sistema chiede di inserire le opzioni relative alla SICUREZZA FOTOCELLULE: 
l’abilitazione di questa funzione (impostazione parametro = 1) prevede l’inserimento di un numero di prodotti 
entro una finestra temporale (in minuti). Se entro l’intervallo di tempo programmato si verifica un numero di 
non letture pari al numero di prodotti programmati, le fotocellule vengono disabilitate. L’evento attivo è 
segnalato sul display all’apertura della porta ed è inoltre registrato nel Comando 99 con codice d’Errore 39. Il 
ripristino delle fotocellule può essere programmato in modo manuale, oppure in automatico. Se manuale, 
impostazione parametro = 0, si deve entrare nella funzione TEST VEND per riabilitare la funzionalità delle 
fotocellule; se automatico, impostazione parametro = 1, il sistema dopo 15 minuti esegue un tentativo di 
ripristino della funzione. 
 
N.B.: con collegamento SPIRALI SLAVE abilitato (vedi comando 49) , successivamente all'impostazione 
macchina MASTER, si accede all'impostazione dei medesimi parametri relativamente alla macchina SLAVE 
 
 

Comando 80  Clonazione: 
Questo comando permette di trasferire tutti i parametri di programmazione su una "Program Key", per 
utilizzarla successivamente per programmare distributori dello stesso modello. Entrando nel comando, il 
display visualizza "Write Clone Key". Successivamente, inserire la "Program Key" e premere il tasto ENTER, 
il display visualizza "Data Writing…*" mentre vengono trasferiti i dati sulla chiave. Terminata l'operazione di 
trasferimento dati, si ritorna alla modalità di programmazione. 
Attenzione: NON inserire la chiave prima di entrare in modalità di programmazione, altrimenti il distributore 
preleva i dati presenti nella chiave. 
 
Comando 81  Prelievo dati di vendita: 
Questo comando permette di trasferire tutti i dati EVA-DTS su una "Program Key". Tali dati possono essere 
estratti mediante software apposito (VMC configurator). Il numero massimo di registrazioni possibili è di 100. 
Attenzione: se la chiave non viene riconosciuta come chiave dati, alla prima registrazione sarà richiesta la 
conferma della completa cancellazione dei dati presenti. 
 
Comando 85  Visualizzazione checksum e versione sof tware della scheda main e power. 
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Comando 90  Selezione protocollo di AUDIT / abilita zione telemetria: 
La scheda di controllo è dotata di una presa RS232. 
Il connettore di I/O è un 9 poli a vaschetta maschio in cui sono utilizzati i seguenti pin: 
- Pin 2    Tx  - Pin 7    DTR  - Pin 5    Ground 
La trasmissione avviene secondo le seguenti specifiche: 
- 9600 baud - 8 bit di dati - no parità 
Il trasferimento dei dati è regolato dal segnale di controllo DTR (attivo alto) fornito dal dispositivo di prelievo 
dati. Il prelievo dati dalla macchina avviene con la procedura seguente: 
• Collegamento del dispositivo prelievo dati alla presa RS232. 
• Premere pulsante invio dati. 
• Finita la trasmissione dati sul display compare la richiesta di scollegamento del dispositivo. 
 
Tramite il comando 90, è possibile scegliere la quantità di dati inviati alla presa RS232. Si hanno tre livelli: 
• livello 1 totali relativi alle transazioni 
• livello 2 totali relativi alle transazioni del livello 1, più vendite per ciascuna selezione 
• livello 3 totali relativi alle transazioni del livello 1, dati relativi agli ultimi 5 spegnimenti e riaccensione 

della macchina; dati relativi agli eventi d’errore verificatesi. 
 
Se il comando è impostato a 4 la macchina dialoga con il mondo esterno attraverso l’interfaccia a infrarossi 
082928 secondo le specifiche del protocollo EVA-DTS. 
Se il comando è impostato a 5 la macchina dialoga con il mondo esterno attraverso l’interfaccia a infrarossi 
082925 (interfaccia IRDA), secondo le specifiche del protocollo EVA-DTS vers.5.0. 
In seguito, se la precedente opzione è stata impostata a 4 oppure a 5, la macchina propone la scelta della 
direzione dell'input / output: verso l'interfaccia ad infrarossi (082928 o 082925 OPTICAL LINK) oppure verso 
la RS232 (connettore a vaschetta situato sulla scheda) in quest'ultimo caso i pins del connettore utilizzati 
sono 2= VMC Tx, 3=VMC Rx, 5= GROUND in tal caso la velocità di trasmissione è fissa a 9600 baud. La 
scelta viene fatta scorrendo le varie opzioni di direzione con qualsiasi tasto della pulsantiera e confermando 
con il tasto "ENTER" il valore desiderato. 
Se l'opzione iniziale è impostata a 5 la macchina richiede l'inserimento dell'indirizzo di periferica: digitare il 
valore desiderato e premere "ENTER". 
Se l'opzione iniziale è impostata a 5 la macchina propone la scelta della velocità di trasmissione che deve 
essere coerente con l'impostazione della scheda 082925 (vedi istruzioni relative). Il range impostabile è da 
2400 baud a19200 baud. La scelta viene fatta scorrendo le varie opzioni di velocità con qualsiasi tasto della 
pulsantiera e confermando con il tasto "ENTER" il valore desiderato. 
Se il comando è impostato a 6 la macchina dialoga con il mondo esterno con il protocollo DEX-UCS. 
 
A seguire si imposta l’opzione “abilitazione telemetria”. Valore 1 = funzione abilitata; valore 0 = funzione non 
abilitata. Valore di default = 0. 
 
Comando 91  Inserimento dati identificazione macchi na: 
Il primo dato richiesto in formato alfa numerico max 30 caratteri, si riferisce alla locazione macchina, per la 
modalità di inserimento della descrizione fare riferimento alla tabella del comando 95. Il secondo dato 
richiesto è il codice numerico di identificazione macchina (asset number). 
 
Comando 92  Azzeramento dati di vendita: 
Il comando permette di azzerare i dati di vendita della macchina, (vedi comando 10). L'operazione è 
subordinata all'inserimento di un particolare codice d'accesso. La procedura è la seguente: 
• Modo programmazione, display visualizza .................................................................................. Comando 0 
• Digitare 92 e premere ENTER, display visualizza ........................................................................ Code 0000 
• Digitare 1221 e premere ENTER, il display visualizza ...................................................... 'AZZERO DATI ?' 
Premendo il tasto ENTER tutti i dati di vendita verranno azzerati mentre premendo ESC si tornerà al menu 
principale lasciando i dati inalterati. 
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Comando 93  Visualizzazione andamento temperatura u ltime 24 ore: 
Tale comando permette di visualizzare l’andamento della temperatura interna durante le ultime 24 ore. I 
valori vengono registrati con cadenza di 60 minuti. Per visualizzare tutti i valori basta premere il tasto 
‘ENTER’. 
Per effettuare la registrazione è necessario programmare l’orologio (vedi Comando 02). Dopo aver 
programmato l’orologio, tutti i dati vengono automa ticamente azzerati.  
 
Comando 94  Visualizzazione ultimi 10 power-off: 
Tale comando permette di visualizzare gli ultimi 10 periodi in cui la macchina è rimasta spenta. 
Sul display vengono visualizzati i seguenti valori: 
 

POWER OFF DATA ORA 
POWER ON DATA ORA 

 

Per passare da una visualizzazione all’altra premere il tasto ENTER. 
N.B.:  Per avere valori attendibili l’orologio deve essere programmato. 
 
Comando 95  Inserimento messaggio utente 1 (max 63 caratteri): 
Il comando permette l’abilitazione e l'inserimento del primo dei due messaggi modificabili dal gestore. Questo 
messaggio viene visualizzato in STAND-BY quando il sistema di pagamento può erogare il resto. Digitando 
95 e premendo il tasto ENTER viene richiesta l’abilitazione o inibizione del messaggio utente (valore 
1=abilitato, valore 0=disabilitato). 
Se abilitato, sulla prima riga del display appare il messaggio attualmente disponibile mentre sulla seconda 
riga del display compare la scritta "Carattere     00 ". Digitando i codici dei caratteri che si vogliono inserire 
(vedi tabella seguente) e confermando di volta in volta con il tasto ENTER si compone il messaggio 
desiderato.  Alla fine con il tasto ESC si ritorna al menu principale. 
 

 
CODICE CARATTERE CODICE CARATTERE CODICE CARATTERE 

00 avanza curs. 28 E 56 g 
01 indietro cursore 29 F 57 h 
02 spazio 30 G 58 i 
03 ! 31 H 59 j 
04 ‘’ 32 I 60 k 
05 # 33 J 61 l 
06 $ 34 K 62 m 
07 ‘ 35 L 63 n 
08 , 36 M 64 o 
09 - 37 N 65 p 
10 . 38 O 66 q 
11 / 39 P 67 r 
12 0 40 Q 68 s 
13 1 41 R 69 t 
14 2 42 S 70 u 
15 3 43 T 71 v 
16 4 44 U 72 w 
17 5 45 V 73 x 
18 6 46 W 74 y 
19 7 47 X 75 z 
20 8 48 Y 76 å 
21 9 49 Z 77 ø 
22 : 50 a 78 æ 
23 ; 51 b 79 ä 
24 A 52 c 80 ö 
25 B 53 d 81 ü 
26 C 54 e 82 ° 
27 D 55 f   
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Il carattere con codice 00 fa avanzare di una posizione il cursore. 
ATTENZIONE!  : Se il cursore si trova oltre il primo carattere del messaggio e si preme il tasto ESC per 
tornare al menu principale , il messaggio viene troncato nella posizione corrispondente al cursore; quindi 
prima di uscire, portare il cursore alla fine del messaggio. 
E' consigliabile comporre il messaggio su un pezzo di carta usando i codici della tabella (spazi compresi) e 
quindi programmarlo nella macchina. 
 
Comando 99  Visualizzazione eventi d’errore: 
Permette la visualizzazione degli ultimi 20 eventi d’errore verificatesi; per passare da una visualizzazione 
all’altra premere il tasto ENTER. Alla fine della visualizzazione, il sistema chiede la conferma 
dell’azzeramento di tutti i dati. Premere ENTER per confermare o ESC per lasciare inalterate le registrazioni. 
 

CODICE ERRORE SUBCODICE CAUSA ALLARME 
01 N. codice selezione Motore bloccato (la spirale non gira) 
02 N. codice selezione La spirale non completa il giro 
05 N. codice selezione Motore scollegato 
09 N. codice selezione Probabile difetto del micro o del cablaggio motore spirale 
10 (*)   38 - 39 Sonda temperatura interna guasta 
11 (*)   38 - 39 Sonda evaporatore guasta 

16 (*)   33 - 38 - 39 Errore comunicazione con periferica (scheda pannello 
elettrico) 

17 (*)   38 - 39 Break comunicazioni durante ciclo di vendita senza incasso 
credito 

18 (*)   38 - 39 Break comunicazioni durante ciclo di vendita con incasso 
credito 

30 (*)   38 - 39 Intervento sicurezza frigo 
31 (*)   38 - 39 Errore Test fotocellule. 

32÷38 (*)   38 - 39 Errore Taratura fotocellule 
39 (*)   38 - 39 Sicurezza fotocellule 

51 (*)   38 - 39 Interruzione collegamento periferica all'inizio del ciclo di 
vendita. 

55 / Sistema di pagamento fuori servizio. 
61 N. codice selezione Motore bloccato (la spirale non gira) SLAVE 
62 N. codice selezione La spirale non completa il giro SLAVE 
65 N. codice selezione Motore scollegato SLAVE 

69 N. codice selezione Probabile difetto del micro o del cablaggio motore spirale 
SLAVE 

91 N. codice selezione Mancato ripristino selezioni. 
 

(*) Legenda: 
 
33 = Fotocellule 
38 = Spirali Master 
39 = Spirali Slave 
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9.6 SOTTOMENU' IMPOSTAZIONE OROLOGIO, TIMER GIORNAL IERI (VEDI COMANDO 02) 
 
Allarme 01  Impostazione anno/mese/giorno: 
Questo comando serve per impostare l'anno, il mese e il giorno sull'orologio presente sulla scheda di 
controllo, il formato di introduzione è YYMMDD. 
 
Allarme 02  Impostazione ore/minuti: 
Questo comando serve per regolare l'orologio presente sulla scheda di controllo. Digitare il valore esatto di 
ore e minuti e premere ENTER per memorizzarlo. 
Per regolare l'orologio alle 10.30 eseguire la procedura: 
1. Modo programmazione, display visualizza ............................................................................... .Comando 00 
2. Digitare 02 e premere ENTER, display visualizza . ........................................................................ Allarmi 00 
3. Digitare 2 e premere ENTER, sul display compare l'ora impostata attualmente  ..............................  NNNN 
4. Impostare valore 1030 e premere ENTER. 
 
Allarme 03  Impostazione giorno della settimana: 
Questo comando serve per impostare il giorno sull'orologio presente sulla scheda di controllo, i valori 
ammessi sono da 1 (lunedì) a 7 (domenica). 
 
Allarme 11  Accensione spegnimento retroilluminazio ne display prezzi 
Con questi comandi si possono programmare 3 periodi giornalieri di accensione e spegnimento della 
retroilluminazione dei display prezzi. Comunque anche nei periodi in cui l’illuminazione è spenta la pressione 
di un pulsante della tastiera o l'introduzione di denaro provoca la sua accensione per un periodo di 3' in cui 
presumibilmente viene eseguito un ciclo di vendita. Se l’uso di questa funzione non è necessario, 
programmare 2400 in corrispondenza di Allarme 11 . 
 
Allarme 21  Impostazione fasce orarie di sconto: 
Con questi comandi si possono programmare 3 periodi giornalieri di vendita con sconto. Nei periodi in cui é 
attivato lo sconto la macchina fa riferimento ai prezzi impostati nel sottomenù relativo ai prezzi scontati. 
Naturalmente deve essere impostato ad 1 il comando 62 del menù principale. Se l’uso di questa funzione 
non è necessario, programmare 2400 in corrispondenza di Allarme 21. 
 
Allarme 31  Inibizione selezioni per periodi giorna lieri: 
Questi comandi permettono l’inibizione delle selezioni impostate al comando “Allarme 36” per 3 periodi 
giornalieri. Se l’uso di questa funzione non è necessario, programmare 2400 in corrispondenza di Allarme 
31. 
 
Allarme 36  Impostazione delle selezioni soggette a d inibizione oraria: 
All’ingresso del comando il sistema chiede la disabilitazione dell'opzione che riguarda l’intera macchina 
(opzione 1), oppure no (opzione 0). Se l’impostazione è con l’opzione 0, il comando permette di scegliere 
quali selezioni devono essere inibite nei periodi di tempo in cui è attiva la funzione “inibizione selezioni” (vedi 
programmazione Allarmi 31-34). 
Esempio: 
Per attivare il periodo di inibizione oraria per la selezione 05 procedere come segue: 
1. Modo programmazione, display visualizza  ............................................................................. Comando  00 
2. Digitare 02 e premere ENTER, display visualizza ....................................................................... Allarmi  00 
3. Digitare 36 e premere ENTER, il display visualizza  ........................................................... Selezione nr. 00 
4. Digitare 05 e premere ENTER, il display visualizza  ........................................................... Dis./ En. 1/0   N 
5. Impostare valore 1 e premere ENTER. 

 

N.B.: con collegamento SPIRALI SLAVE abilitato (vedi comando 49),  successivamente all'impostazione 
macchina MASTER, premendo il pulsante A (ESC), si accede all'impostazione dei medesimi parametri 
relativamente alla macchina SLAVE. 
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Allarme 41  Impostazione scadenza temporale prodott i: 
Questo comando si attiva quando viene impostato il numero di ore per la scadenza dei prodotti, trascorso il 
quale il distributore ne inibirà la vendita. Valore massimo impostabile 999 ore. Se l’uso di questa funzione non 
è necessaria, programmare 00 in corrispondenza di Allarme 41. 
N.B. L'orologio deve essere impostato prima di attivare tale opzione (vedi Allarme 02). 
 
Allarme 46  Impostazione selezioni scadenza tempora le prodotti: 
Questo comando permette di impostare le selezioni che verranno inibite alla vendita, trascorso il tempo 
impostato con l’Allarme 41. Per resettare il timer basta digitare il codice "A0B" sulla tastiera di selezione in 
condizioni di porta aperta (display visualizza "DOOR OPEN"). Digitato il codice A0B, il display visualizzerà 
"Reset Expiry Time". A questo punto il distributore rimetterà in vendita i prodotti per il tempo impostato 
nell’Allarme 41. 
 
Allarme 51  Controllo settimanale inibizione giorna liera punto vendita: 
Il comando funziona solo se impostati gli Allarmi 01, 02 e 03 e l’abilitazione del controllo, riguarda sia la 
macchina master, sia le eventuali slaves collegate. È possibile impostare sino a 3 periodi giornalieri. 
N.B.: l’impostazione del valore 2400 sullo “Start periodo 1”, disabilita la funzione. 
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9.7 UTILIZZAZIONE GETTONIERA BDV 
 

 

La connessione e la disconnessione della gettoniera  devono essere eseguiti a 
macchina spenta.  

 
Eseguito il collegamento, accendere la macchina, entrare in programmazione e impostare il comando 69 a 4  
quindi spegnere la macchina per alcuni secondi. Alla riaccensione la macchina e la gettoniera 
comunicheranno in modo corretto. 
 
Comando  30  Obbligo acquisto prima del reso (def. 0) 
Comando  31  Credito massimo (def. 0) 
Comando  32  Valore massimo monete rese (def. 0) 
Comando  33  Inibizione singole monete (tutte abil.) 
Comando  34  Inibizione monete in condizioni di importo esatto (tutte abil.) 
Comando  35  Liv. monete messag. Importo esatto (def. 0) 
Comando  36  Equazione importo esatto (def. 0) 
Comando  37  Abilitazione lettore di carta di credito (def. 0) 
Comando  38  Svuotamento tubi rendiresto  
Comando  39  Riempimento tubi rendiresto  

 
 
Comando 30  Obbligo acquisto prima del reso: 
Impostando a 1 questo comando il cliente è obbligato all'acquisto prima di poter ottenere il resto, questo per 
evitare di utilizzare la gettoniera come cambiamonete. Se la vendita dovesse fallire allora il reso viene 
erogato. 
 
Comando 31  Credito massimo: 
Si imposta il credito massimo accettato dalla gettoniera, al superamento di questo valore viene bloccata 
l'accettazione di ulteriori monete. 
 
Comando 32  Valore massimo monete rese: 
Questa funzione è attiva solamente in multivendita. Se il valore del credito rimanente dopo una vendita è 
superiore al valore impostato col comando, l'erogazione del resto viene bloccata. Si dovranno quindi 
effettuare ulteriori acquisti finchè il credito rimanente risulterà inferiore al valore programmato quindi 
azionando la leva di rimborso si potrà ottenere il resto.  
 
Comando 33  Inibizione singole monete: 
Mediante questo comando si blocca l'accettazione di particolari monete da parte della gettoniera. Se ad 
esempio si volesse bloccare l'accettazione della moneta 5 si procede nel modo seguente: 
1. Modo programmazione, display visualizza ................................................................................ Comando 00 
2. Digitare 33 e premere ENTER, display visualizza .................................................................... Coin num. 00 
3. Digitare 5 e premere ENTER, il display visualizza ....................................................................................... 0 
4. Digitare 1 e premere ENTER. 
 
Comando 34  Inibizione monete in condizioni di impo rto esatto: 
Questo comando serve a bloccare l'accettazione di particolari monete in condizioni di resto piccolo cioè 
quando il display visualizza il messaggio "Inserire solo importo esatto". 
 
Comando 35  Livello monete per messaggio importo es atto: 
Può essere programmato un valore da 0 a 15 che rappresenta il numero di monete da aggiungere al livello 
minimo predefinito del contenuto tubi, affinché venga abbandonata la condizione di "importo esatto". 
 



ELETTRA – Issue 01                                                                                                                                  35 

FAS INTERNATIONAL S.p.A. Via Lago di Vico, 60 SCHIO (VI) – tel. +39 0445 502011 – fax +39 0445 502010 - e-mail: info@fas.it 

 

I 
T 
A 
L 
I 
A 
N 
O 

 

Comando 36  Equazione importo esatto: 
Rappresenta la combinazione degli stati vuoti nei tubi perchè venga attivato il messaggio importo esatto. 
Viene riportata una lista delle possibili combinazioni: 
 

0 = A o (B e C)   1 = A e B e C   2 = solo A e B  
3 = A e (B o C)  4 = solo A      5 = solo A o B  
6 = A o B o C     7 = solo A e C  8 = solo A o C  
9 = solo B e C   10 = solo B      11 = solo B o C 
12 = solo C   

 
Comando 37  Abilitazione lettore di carta di credit o: 
Impostando a 1 questo comando si abilita il funzionamento del lettore di carta di credito. 
 
Comando 38  Svuotamento tubi rendiresto: 
Questo comando è utilizzato per fare l'inventario delle monete presenti nei tubi della gettoniera. Per ottenere 
l'erogazione dal tubo 1 (monete di valore più piccolo) si procede nel modo seguente: 
1. Modo programmazione, display visualizza ................................................................................ Comando 00 
2. Digitare 38 e premere ENTER, display visualizza ................................................................... Tube num. 00 
3. Digitare 1 e premere ENTER,  
La gettoniera inizia ad erogare monete dal tubo prescelto fino al rilascio del pulsante ENTER. 
 
Comando 39  Riempimento tubi rendiresto: 
Si procede nel modo seguente: 
1. Modo programmazione, display visualizza ................................................................................ Comando 00 
2. Digitare 39 e premere ENTER 
3. Inserire le monete nella gettoniera 
4. Premere nuovamente il pulsante ENTER 
N.B. Se la procedura non viene eseguita correttamente si possono trovare dei valori errati ai comandi 09 e 
10. 
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9.8 UTILIZZAZIONE SISTEMI DI PAGAMENTO MDB 
 

 

La connessione e la disconnessione della gettoniera  devono essere eseguiti a 
macchina spenta. 

 

Il comando 69 va programmato al valore 5 , dopodichè si dovrà spegnere la macchina per alcuni secondi. 
Alla riaccensione, la macchina e la gettoniera comunicheranno correttamente. 
Si hanno i seguenti comandi aggiuntivi per l’utilizzazione di questi sistemi di pagamento: 
 

Comando  27  Impostazione segnalazione sistema di pagamento fuori servizio. 
Comando  28  Selezione contatori contenuto tubi rendiresto. 
Comando  29  Inibizione visualizzazione credito cashless. 
Comando  30 Obbligo acquisto prima del reso. 
Comando  31 Impostazione credito max accettato a chiave e a contanti. 
Comando  32 Livello minimo monete nei tubi. 
Comando  33 Inibizione singole monete/banconote. 
Comando  34 Inibizione monete in condizione di importo esatto 
Comando  35 Azzeramento contatori monete nei tubi rendiresto 
Comando  36 Condizione di importo esatto (mancanza resto) 
Comando  37 Inibizione lettore di banconote in condizione di importo esatto 
Comando  38 Svuotamento tubi rendiresto  
Comando  39 Riempimento tubi rendiresto 

 

Comando 27  Impostazione segnalazione sistema di pa gamento fuori servizio: 
Se il comando è impostato a 1, quando si interrompe il collegamento con il sistema di pagamento MDB, il 
distributore andrà fuori servizio, ed il display ne visualizzerà il messaggio; se il comando è impostato a 0 
(zero), l’opzione è disabilitata. L’impostazione per default è 0. 
 
Comando 28  Selezione contatori contenuto tubi rend iresto: 
Il comando permette di scegliere se utilizzare i contatori relativi al contenuto tubi rendiresto della gettoniera 
oppure utilizzare esclusivamente i contatori interni alla macchina. Se il comando è impostato a 1 ad ogni 
power-up i contatori relativi al contenuto tubi rendiresto interni alla macchina vengono aggiornati con i valori 
inviati dalla gettoniera. Se invece il comando è impostato a 0 i valori inviati dalla gettoniera vengono ignorati. 
 
Comando 29  Inibizione visualizzazione credito cash less: 
Il comando permette di inibire o abilitare la visualizzazione del credito preveniente dal dispositivo cashless 
MDB (lettore di chiave o carta). Se il comando è impostato a 1 il credito relativo al dispositivo cashless non 
viene visualizzato se invece il comando è impostato a 0 la macchina visualizza anche il credito relativo al 
dispositivo cashless. 
 
Comando 30  Obbligo acquisto prima del reso: 
Impostando a 1 questo comando il cliente è obbligato all'acquisto prima di poter ottenere il resto, questo per 
evitare di utilizzare la gettoniera come cambiamonete. Se la vendita dovesse fallire allora il reso viene 
erogato. 
 
Comando 31  Impostazione credito max accettato a ch iave e a contanti: 
Si imposta il credito massimo accettato dalla gettoniera nel caso di acquisto con chiave/carta oppure in 
contanti, al superamento di questo valore viene bloccata l’accettazione di ulteriori monete/banconote. A 
seguire viene richiesta l’opzione di massimo reso, che è la massima quantità di moneta restituibile; valore di 
default 1000, valore max 9000. 
 
Comando 32  Livello minimo monete nei tubi: 
E’ il numero di monete, proprio di ogni gettoniera, che deve rimanere in ciascun tubo per garantire il corretto 
funzionamento del sistema di erogazione (Consultare il manuale della gettoniera per impostare il valore 
corretto di questo parametro). Se a ciascun tubo è associato un valore differente deve essere impostato il 
valore massimo tra quelli dichiarati. L’impostazione di questo parametro è fondamentale per una corretta 
gestione contabile da parte del distributore.  
N.B. L’inventario tubi, comando 38, si fermerà quando il contenuto di ciascun tubo raggiungerà il valore 
impostato al comando 32. Per svuotare completamente i tubi utilizzare i pulsanti di erogazione della 
gettoniera. 
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Comando 33  Inibizione singole monete/banconote: 
Questo comando permette due regolazioni così come descritto di seguito: 
1. Blocco accettazione di particolari monete da parte della gettoniera. 
2. Blocco accettazione di particolari banconote da parte del lettore. 
 

Per passare dal punto 1 al punto 2, premere il tasto ESC. 
 

N.B.: Le monete sono in ordine di valore crescente. 
 
Comando 34  Inibizione monete in condizioni di impo rto esatto: 
Questo comando serve a bloccare l'accettazione di particolari monete in condizioni di resto piccolo cioè 
quando il display visualizza il messaggio "Inserire solo importo esatto". 
1. Modo programmazione, display visualizza ................................................................................ Comando 00 
2. Digitare 34 e premere ENTER, display visualizza .................................................................... Coin num. 00 
3. Digitare 5 e premere ENTER, il display visualizza ....................................................................................... 1 
4. Digitare 0 e premere ENTER. 
 
Comando 35  Azzeramento contatori monete nei tubi r endiresto: 
Comando da utilizzarsi nel caso di sostituzione gettoniera o svuotamento a macchina spenta dei tubi 
rendiresto per sincronizzare i contatori con l'effettivo contenuto dei tubi rendiresto. 
1. Modo programmazione, display visualizza   .............................................................................. Comando 00 
2. Digitare 35 e premere ENTER, display visualizza   ...................................................................... Code 0000 
3. Digitare 6203 e premere ENTER. 
 
Comando 36  Condizione di importo esatto (mancanza resto): 
Con questo comando si imposta per ciascun tubo rendiresto il numero di monete al di sotto del quale risulta 
vera la condizione di mancanza resto. Il valore impostato deve considerare il livello minimo monete nei tubi 
(comando 32) nel senso che deve essere superiore a quest'ultimo (esempio: se il comando 32 è impostato a 
5, i valori impostati al comando 36 devono avere come valore minimo 6). I tubi che non si vogliono includere 
nella condizione vanno impostati a "0". 
Quando il contenuto di uno qualsiasi dei tubi, compresi nella condizione, scende al di sotto del valore 
corrispondente impostato la macchina visualizzerà l'avvertimento della mancanza di resto. 
 
Comando 37  Inibizione lettore di banconote in cond izione di importo esatto: 
Impostando a 1 questo comando in condizioni di importo esatto, il lettore di banconote viene inibito. 
N.B. Nel caso venga installato solamente il lettore di banconote, questo comando deve essere impostato a 0. 
 
Comando 38  Svuotamento tubi rendiresto: 
Questo comando è utilizzato per fare l'inventario delle monete presenti nei tubi della gettoniera. Per ottenere 
l'erogazione dal tubo 1 (monete di valore più piccolo) si procede nel modo seguente: 
1. Modo programmazione, display visualizza ................................................................................ Comando 00 
2. Digitare 38 e premere ENTER, display visualizza ................................................................... Tube num. 00 
3. Digitare 1 e premere ENTER,  
La gettoniera inizia ad erogare monete dal tubo prescelto fino al rilascio del pulsante ENTER. 
 
Comando 39  Riempimento tubi rendiresto: 
Si procede nel modo seguente: 
1. Modo programmazione, display visualizza ...............................................................................  Comando 00 
2. Digitare 39 e premere ENTER 
3. Inserire le monete nella gettoniera 
4. Premere nuovamente il pulsante ENTER 
N.B.Se la procedura non viene eseguita correttamente si possono trovare dei valori errati ai comandi 09 e 10. 
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9.9 UTILIZZAZIONE SISTEMI DI PAGAMENTO EXECUTIVE ST D/EXECUTIVE PRICE HOLDING 
 
Comando 39  Riempimento tubi rendiresto: 
Si procede nel modo seguente: 

1. Modo programmazione, display visualizza ........................................................................  Comando 00 
2. Digitare 39 e premere ENTER 
3. Inserire le monete nella gettoniera 
4. Premere nuovamente il pulsante ENTER 

 
 

 
L’impostazione visualizzazione del punto decimale dei prezzi visibile sul display, deve 
essere impostato sul sistema di pagamento. 

 
Executive Standard  ⇒ Comando 69 programmato a 0 
Il sistema di pagamento Executive standard, gestisce i prezzi direttamente in macchina e non sul sistema di 
pagamento. 
Per esempio se si vuole impostare la selezione 21 a 0,75 € seguire le istruzioni illustrate di seguito: 
1.1)  Modo programmazione , display visualizza ........................................................................ Comando 00 
1.2)  Digitare 03 e premere ENTER, display visualizza ........................................................ Selezione Nr. 00 
1.3)  Digitare 21 e premere ENTER, display visualizza ................................................................... Prezzo 00 
1.4)  Digitare 75 e premere ENTER, display visualizza ........................................................ Selezione Nr. 00 
Se si desidera programmare un’altra selezione, ripetere la sequenza dal punto 1.2 altrimenti premere due 
volte ESC. 
 
 
Executive price-holding   ⇒ Comando 69 programmato a 1 
Nel sistema di pagamento Executive price-holding i prezzi sono gestiti dal sistema di pagamento. 
In questo caso dovremo copiare la tabella prezzi (lista prezzi) programmata sul sistema di pagamento sul 
comando 03 del distributore (da prezzo 1 a prezzo n) , mentre sul Comando 05 saranno abbinati alla 
selezione i prezzi facendo riferimento al loro numero . 
Esempio: se si vuole impostare la selezione 11 a 0,35 € fare come spiegato di seguito: 
Supponiamo che il secondo prezzo impostato sul sistema di pagamento sia 0,35 €. 
1.1)  Modo programmazione , display visualizza ........................................................................ Comando 00 
1.2)  Digitare 03 e premere ENTER, display visualizza ..................................................... Prezzo Numero 00 
1.3)  Digitare 02 (secondo prezzo) e premere ENTER, display visualizza ...................................... Prezzo 00 
1.4)  Digitare 35 e premere ENTER, display visualizza ..................................................... Prezzo Numero 00 
1.5)  Premere ESC il display visualizza.................................................................................... Comando    00 
1.6)  Digitare 05 e premere ENTER, display visualizza ........................................................ Selezione Nr. 00 
1.7)  Digitare 11 e premere ENTER, display visualizza ..................................................... Prezzo Numero 00 
1.8)  Digitare 02 (secondo prezzo) e premere ENTER, display visualizza ........................... Selezione Nr. 00 
 
Se si desidera programmare un’altra selezione ripetere la sequenza dal punto 1.6 altrimenti premere due 
volte ESC. 
 
 
Executive price-display   ⇒ Comando 69 programmato a 1 
Nel sistema di pagamento Executive price-display i prezzi sono gestiti dal sistema di pagamento. 
Sul Comando 05 saranno abbinati alla selezione i prezzi facendo riferimento al loro numero. 
Esempio: 
1.1)   Digitare 05 e premere ENTER, display visualizza ............................................................ Selezione Nr. 00 
1.2)   Digitare n° selezione e premere ENTER, display visualizza ......................................... Prezzo Numero 00 
1.3)   Digitare ad es. 02 (secondo prezzo) e premere ENTER, display visualizza .................... Selezione Nr. 00 
 

Se si desidera programmare un’altra selezione ripetere la sequenza dal punto 1.1 altrimenti premere due 
volte ESC. 
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10 REGOLAZIONI 
 

10.1 SPIRALI 
 

 

La maggior parte dei prodotti si vende senza problemi quando l'estremità della spirale è 
posizionata a ore 6. Per modificare l'estremità bisogna tirare la spirale in avanti fino a 
che il quadro del supporto spirali non esce dal motore, quindi fare ruotare la stessa nella 
posizione desiderata e rilasciare, per effetto della molla dovrà rientrare nel motore 
eventualmente spingere per farlo rientrare del tutto. 
Ogni spirale può essere ruotata di 45° alla volta. 
ATTENZIONE: nel fare questa operazione assicurarsi che la camma del micro del 
motorino si trovi sempre nella posizione di riposo. Per far questo è sufficiente eseguire 
alcune erogazioni in modalità di "TEST VEND" (vedi paragrafo TASTIERA 
FUNZIONI/PROGRAMMAZIONE. 

 

 
 

10.2 SOSTITUZIONE SPIRALE E GRUPPO MOTORE ESPULSORE  
 

 

Il distributore è fornito di cassetti con spirali a passi e diametri diversi. 
Per variare la quantità o la loro disposizione procedere come segue: 
• Spegnere la macchina agendo sull’interruttore generale e staccare la spina. 
• Aprire la porta principale. 
• Estrarre il cassetto su cui bisogna variare la spirale. 
• Scollegare e togliere il gruppo motore-spirale. 
• Togliere la spirale dal supporto in plastica (fare leva tra spirale e supporto) e 

montare altra spirale o altro gruppo motore espulsore. 
• Montare il nuovo gruppo spirale procedendo in senso contrario, ad operazione 

ultimata verificare che l'estremità della spirale sia ad ore 6, altrimenti vedere 
paragrafo "SPIRALI". 
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fig. 4 
 

 

10.3 PROCEDURA PER LA RIMOZIONE DEI 
CASSETTI  

 
Per sostituire il cassetto agire come segue: 
 
• Spegnere la macchina agendo 

sull'interruttore generale e staccare la spina. 
• Aprire la porta principale. 
• Togliere la copertura della sorgente luminosa 

di sinistra. 
• Disconnettere il connettore elettrico -A-  
• Premere la lama di blocco cassetti di destra. 
• Estrarre il cassetto vincendo il blocco della 

molla di posizionamento (tirare con dolcezza) 
• Tirare il cassetto sino al fermo , quindi alzare 

verso l'alto, poi ruotare verso il basso sino 
allo sganciamento dalla guida, infine 
rimuoverlo dalla macchina. 

 
Per il montaggio di un altro cassetto procedere 
come segue: 
• Inserire il cassetto. 
• Spingere fino a che il cassetto si innesta nella 

posizione di blocco 
• Inserire il connettore elettrico -A-  
• Rimontare la copertura della sorgente 

luminosa fissandola con le viti. 
• Chiudere la porta principale. 
• Dare tensione agendo sull'interruttore 

generale. 
 
 

10.4 VARIAZIONE CASSETTI  
 
I distributori aventi 6 cassetti possono essere 
trasformati a 7 cassetti procedendo come segue: 
 
• Spegnere la macchina agendo 

sull'interruttore generale e staccare la spina. 
• Aprire la porta e togliere la copertura della 

sorgente luminosa. 
• Estrarre tutti i cassetti dal D.A. 
• Spostare le guide rif. B, (l'ultima in basso è 

già nella posizione corretta quindi non 
bisogna spostarla). 

• Spostare i connettori, rif. A, posti sul bordo 
del cassone. 

• Aggiungere una coppia di guide. 
• Montare 7 cassetti verificando che i 

connettori siano ben inseriti. 
• Impostare i nuovi prezzi. 
 

 
fig. 5 
 

 
fig. 6 
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10.5 ACCESSO AL PANNELLO ELETTRICO ED AL GRUPPO REF RIGERANTE  
 

 

L’accesso a tali zone è limitato solo a persone con conoscenza e con esperienza pratica 
dell’apparecchio, in particolare quando si tratta di sicurezza ed igiene. 
Pannello elettrico : Togliendo la copertura “A”, l'intero distributore rimane sotto 
tensione. Il completo isolamento dalla rete elettrica si ottiene solamente staccando la 
spina dall'interruttore magnetotermico esterno. Pertanto tutte le operazioni che 
richiedono il distributore, senza tale protezione, devono essere eseguite soltanto da 
personale qualificato ed informato dei rischi specifici che tale condizione comporta. 

 
 
 
Per accedere al pannello elettrico o al gruppo refrigerante procedere come segue: 
• Spegnere la macchina agendo sull'interruttore generale e staccare la spina. 
• Aprire la porta. 
• Con cacciavite a croce, svitare le sei viti che fissano la copertura “A”. 
 
Nel caso si voglia estrarre il gruppo refrigerante: 
• Seguire le indicazioni sopra-riportate. 
• Ruotare la leva “B” come indicato in figura.  
• Assicurarsi che la guarnizione posta nel bordo superiore della scatola dell'evaporatore sia 

completamente staccata dalla sede di tenuta, sfilare il gruppo refrigerante. ATTENZIONE ai cablaggi. 
 
 

 
 
 
 
 

10.6 ISTRUZIONI SOSTITUZIONE APPARATO ILLUMINAZIONE  INTERNA 
 

 

• Spegnere la macchina agendo sull’interruttore generale e staccare la spina. 
• Aprire la porta principale. 
• Togliere la copertura della sorgente luminosa. 
• Sostituire la sorgente luminosa. 
• Eseguire le operazioni inverse per il montaggio. 
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11 ISTRUZIONI PER LA PULIZIA 
 

 

Queste attività devono essere svolte da personale c on esperienza pratica 
dell’apparecchio, t rattandosi di sicurezza e di igiene . 

 

Al fine di assicurare un funzionamento ottimale del distributore nel tempo, lo stesso deve essere oggetto di 
adeguata e periodica manutenzione. Questo capitolo è dedicato alle operazioni di manutenzione ed alle loro 
scadenze che devono essere considerate comunque indicative in quanto dipendenti da vari fattori quali il tipo 
di prodotti usati, le condizioni climatiche ed in particolare l’umidità, ecc. Le operazioni descritte in questo 
capitolo non esauriscono tutti gli interventi di manutenzione. Tutte le operazioni di pulizia devono essere 
effettuate dopo aver tolto l'alimentazione elettrica al distributore. In nessun caso è consentito l'uso di getti di 
acqua diretti e/o ad alta pressione per lavare il distributore. Onde evitare rischi di ossidazione o di aggressioni 
chimiche in genere, occorre tenere ben pulite le superfici in acciaio inox e verniciate. 
 

 

Spegnere la macchina agendo sull'interruttore generale e staccare la spina prima di iniziare 
le operazioni di pulizia. Non lavare il distributore con getti d’acqua diretti e/o ad alta 
pressione. 

 

11.1 PUNTI DI PULIZIA IMPORTANTI 
Utilizzare i prodotti per la pulizia attenendosi scrupolosamente alle dosi riportate sull'etichetta. Non utilizzare 
detergenti troppo "aggressivi" in quanto potrebbero danneggiare alcune parti, pertanto il costruttore ne 
declina ogni responsabilità per danni causati sull'errato utilizzo di tali detergenti, o sull'impiego di agenti 
tossici. 
 

Con prodotti 
sanificanti 
(clorodetergenti o 
simili)  

Interno cassone (zona cassetti), i cassetti , vetro di 
esposizione. 
Eventuali residui di detergente, disinfettante, alimento, 
vanno rimossi con una spugnetta umida prima della 
rimessa in esercizio della macchina. 

Ad ogni ricarica, o 
comunque ogni 5 
giorni 

 

Con aspirapolvere o 
con aria compressa 

 

Togliere lo sporco dal condensatore. 
Controllare che vi sia passaggio aria fra il fronte ed il retro 
del condensatore. Pulire sempre l’interno del cassone 
dopo questa operazione. 

mensilmente 

Se non si fa correttamente questa operazione o non la si fa proprio si può danneggiare 
irreparabilmente il sistema di refrigerazione.  

 

 

NON IMMERGERE MAI LA GETTONIERA NELL'ACQUA 
NON USARE SOLVENTI, SPUGNETTE METALLICHE 
NON VAPORIZZARE ALCUN TIPO DI LUBRIFICANTE 

 

11.2 INATTIVITÀ 
In previsione di una lunga sosta di inattività della macchina, si devono adottare opportune precauzioni perché 
non si creino situazioni pericolose all’avvio; per lunga sosta si intende un periodo di inattività completa 
superiore ad un mese. 
 
Nel caso di lunghi periodi di riposo è necessario: 
• Pulire accuratamente la macchina ed asciugarla; 
• Controllarla accuratamente e sostituire le parti danneggiate od usurate; 
• Verificare i serraggi di viti e bulloni; 
• Coprire la macchina dopo averla stazionata in ambiente protetto. 
 
La rimessa in funzione del distributore automatico deve essere eseguita in conformità al paragrafo 
“Installazione” del presente manuale, con attenzione particolare in caso di vendita di prodotti alimentari (vedi 
paragrafo “Uso del distributore automatico per la vendita di prodotti alimentari”). 
 
 


